
Steno grafični zapisnik
s e d m e  s e j e

d e ž e ln e g a  zbora kranjskega
v L jub ljan i

dne 3. oktobra 1.1884.

N azoč i: P r v o s e d n i k :  Deželni glavar grof G u s t av  
T h u r n -V a 1 s a s s i n a. — V l a d i n i  z a s t o p n i k :  
Deželni predsednik baron Andr e j  Wi nk l e r .  — 
Vsi članovi razun: Grof E r v i n  A u e r s p e r g ,  dr. 
H i nk o  Dol e ne c ,  K a r o l  R u d e ž  in dr. J u r i j  
S t e r be n e c .

Dnevni red.:

1. Branje zapisnika o VI. deželno-zborni seji dne 1. oktobra
1. 1884.

2. Naznanila zborničnega predsedstva.

3. Priloga 36. — Poročilo gospodarskega odseka o agrarnih 
razmerah na Kranjskem, A. o dednem pravu na kmetih 
in o kmetskih domovih, B. o pristojbinah (k prilogi 14).

4. Ustna poročila finančnega odseka o prošnji:
a) Ljubljanske ljudske kuhinje za podporo;
b) gimnazijskega vodstva Kočevskega glede podpore za 

učence.

5. Ustno poročilo upravnega odseka o §. 3., marg. št. 9., let
nega poročila „enketa za posvetovanje načrtane postave 
o govedoreji“.

6. Ustno poročilo upravnega odseka o predlogi deželnega 
odbora, s katerim se predlaga načrt deželne postave gledč 
doneskov zavarovalnih družeb in društev k stroškom ga
silnih straž, ter v podporo onesrečenim gasilnim straž
nikom, in v katerem se poroča o vprašanji zarad upeljave 
prisilnega zavarovanja (k prilogi 25).

7. Ustno poročilo upravnega odseka o §. 6. letnega poročila.

8. Ustna poročila finančnega odseka o prošnji:
a) Zapletel Marije, vdove stanovskega kancelista, za mi

loščino ;

K iiM M e r  KrW
der strömten Sitzung

tics h a i n i s d i c i i  l a n t f f a g e s
zu Hmburh

am 3. Oktober? 1884.

Kmvcftnde: Vor s i t zender :  Landeshauptmann G u 
stav Graf T h u r n - V a l s a s s i n a .  — V e r t r e t e r  
der  f. f. R e g i e r u n g :  Landespräsident A n d r e a s  
Freiherr v. Wink l e r .  — Sämmtliche Mitglieder 
mit Ausnahme von: E r w i n  Graf A u e r s p e r g ,  
Dr. Heinr i ch D o l e n e c ,  K a r l  R u d e ž  und Dr. 
G e o r g  S t e r b e n e c .

QEagcsordmmg :

1. Lesung des Protokolles der VI. Landtagssitzung vom 1. Ok
tober 1884.

2. Mittheilungen des Landtagspräsidiums.

3. Beilage 36. — Bericht des volkswirthschastlichen Ausschusses 
über die Agrarverhältnisse in Ärain, betreffend A. die Bauern
erbfolge und bäuerlichen Heimstätten, B. Gebühren (zur Bei
lage 14).

4. Mündliche Berichte des Finanzausschusses über die Petition:
a) der Laibacher Volksküche um Subvention;
b) der Gymnasialdirektion in Gottschce um Schülerunterstützung.

5. Mündlicher Bericht des Verwaltungsausschusses über §. 3, 
Marg. 9, des Rechenschaftsberichtes „Enquette zur Berathung 
eines Gesetzentwurfes betreffend die Rindviehzucht".

6. Mündlicher Bericht des Verwaltungsausschusses über die Vor
lage des Landesausschusses, womit der Entwurf eines Landes
gesetzes betreffend die Beitragsleistung der Feuerversicherungs
gesellschaften und Vereine zu den Kosten der Feuerwehren und 
zur Unterstützung verunglückter Feuerwehrmänner vorgelegt 
und über die Frage wegen Einführung zwangsweiser Feuer
versicherung berichtet wird (zur Beilage 25).

7. Mündlicher Bericht des Verwaltungsausschusses über §. 6 des 
Rechenschaftsberichtes.

8. Mündliche Berichte des Finanzausschusses über die Petition: 
a) der Zapletel Marie, ständische Kanzlistenswitwe, um Gna

dengabe ;
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b) vodstva ljudske šole v Premu glede podpore za na
pravo brvi čez „Reko“ ;

c) Šumija Franca, glede podpore za izdajo arhiva za 
domoznanstvo;

d) šolske občine Cerkniške glede posojila 2000 gld. v 
namen razširjanja šolskega poslopja;

e) Tomšiča Ivana, urednika „Vrteča“, glede podpore;
f )  Prašnikarja Mateja, bivšega učitelja na šoli za silo, 

gledč miloščine;
g) učiteljev Kamniškega okraja za dovoljenje funkcijskih 

doklad, odškodovanja za stanovanje in predplačil;
h) Pirnata Jerneja, šolskega učitelja v Prečini, da bi se 

mu priznala II., III. in IV. starostna priklada.

9. Dopolnilna volitev 1 člana v šolski odsek.

10. Dopolnilna volitev 1 člana v peticij ski odsek.

O bseg : Glej dnevni red , izvzemši točke 4. — 10.

Seja se začne ob 25. minuti čez 9. uro dopoludne.

b) der Volksschulleitung in Prem um Subvention zur Her
stellung eines Steges über den Rekafluß;

c) des Franz Schumi um Unterstützung behufs Herausgabe 
des Archivs für Heimatkunde;

d) der Schulgemeinde Zirkniz um ein Darlehen per 2000 fl. 
behufs Erweiterung des Schulgebäudes;

e) des Tomšič Iv a n , Redakteurs-des „V rtec“, um Subvention;
f) des Prašnikar M atthäus, gewesenen Nothschullehrers, um 

Gnadengabe;
g) der Lehrer des Bezirkes S tein  um Bewilligung von Funk

tionszulagen, Quartiergeldern und Gehaltsvorschüssen;
h) des P irna t Bartholomäus, Volksschullehrer in  Prečna, um 

Zuerkennung der II., III. und IV. Dienstalterszulage.

9. Ergänzungswahk eines Mitgliedes in den Schulausschuss.

10. Ergänzungswahl 1 Mitgliedes in den Petitionsausschuss.

In h a lt : Siehe Tagesordnung, mit Ausnahme der Punkte 4 — 10.

Leginn der Litzung um 9 Uhr 25 Minuten vormittag.
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Landeshauptmann:
Ich  constatire die Beschlussfähigkeit des hohen 

Hauses und eröffne die Sitzung.
Ich  ersuche den Herrn Schriftführer das Protokoll 

der 6. Sitzung zu verlesen.

1. Branje zapisnika o VI. deželno-
zborni seji dne 1. oktobra 1.1884.

1. Lesung des Protokolles der VI. Landtags- 
sihung vom 1. Oktober 1 8 8 4 .
(Zapisnikar bere zapisnik 6. seje v nemškem 

jeziku — D er Schriftführer liest das Protokoll der 
6. Sitzung in deutscher Sprache.)

Landeshauptmann:
Wünscht Jem and zum vernommenen Protokolle eine 

Bemerkung zu machen?
(Nihče se ne oglasi —  Niemand meldet sich.)
D a  dies nicht der F a ll ist, erkläre ich das P ro 

tokoll der 6. Sitzung für genehmigt. •

2. Naznanila zborničnega predsed
stva.

2 . Mittheilungen des Landtagspräsidinms.

Deželni glavar:
Gospod poslanec dr. Papež izročil mi je prošnjo 

občine Šent-Rupert na Dolenjskem, da naj se zopet 
vpelje nižji tarif užitninskega vinskega davka za vina 
slabeje vrste v podobčini Bistrici.

(Se izroči upravnem u odseku —  W ird dem V er
waltungsausschusse zugewiesen.)

Dalje mi je izročil gospod poslanec dr. Papež 
prošnjo občin Ajdovica in Dvor za u vrstenj e nekaterih 
občinskih potov med okrajne ceste.

(Se izroči upravnem u odseku — W ird dem V er
waltungsausschusse zugewiesen.)

Jaz izročam prošnjo županije Šent-Jošt za pod
poro iz deželnega zaklada za popravo občinskih potov. 

(Klici: — Rufe: Je uže rešeno.)
Je vnovič vložena.
(Se izroči finančnemu odseku — W ird dem F i

nanzausschüsse zugewiesen.)

Landeshauptmann:
Der Herr Landespräsident hat sich das Wort 

erbeten.

Deželni predsednik baron Winkler:
Došel mi je ravnokar sledeči telegram. 
(Poslanci vstanejo — Die Abgeordneten erheben

sich.)

(Bere — Liest:)

G e L e g  vcrm rn .
Vom General-Adjutanten Seiner Majestät des Kaisers an 

Seine des Herrn k. k. Landespräsidenten von K rain, Hochwohl- 
geborcn, von Mürzsteg-Hof.

Seine M ajestät der Kaiser nahmen die anläßlich 
des Allerhöchsten Namensfestes dargebrachten Glückwünsche 
des L andtages, sowie dessen Ausdruck unwandelbarer 
Treue und Ergebenheit Allergnädigst zur Kenntnis und 
entbieten demselben huldvollst Allerhöchstdessen Dank.

M o n d e l ,
Feldzeugmeister.

(Živahni k lic i: —  Lebhafte R ufe: Živio! Hoch!)

3. Priloga 36. — Poročilo gospodar
skega odseka o agrarnih razmerah 
na Kranjskem, 1. o dednem pravu 
na kmetih in o kmetskih domovih, 
Ji. o pristojbinah (k prilogi 14.)

B. Beilage 36. —  Bericht des volkswirth- 
schaftlichen Ausschusses über die Agrar
verhältnisse in Krain, betreffend A. die 
Banernerbsolge und bäuerlichen Heim
stätten, B. Gebühren (zur Beilage 14.)

Poročevalec Svetec:
S l a v n i  z b o r !

Gospodarski odsek prinaša poročilo o svojem 
sklepu zastran agrarnih razmer na Kranjskem in sicer 
najprej o dednem pravu na kmetih in o kmetskih 
domovih.

Ta predmet je bil letošnjo poletje obširno obrav
navan v kmetijski enketi; slavna zbornica je prejela 
o tem posebno knjižico in ravno tako obširno poročilo 
od deželnega odbora. Tedaj mislim, da mi ne bo 
treba tega predmeta še tukaj obširno razvijati, ker 
sem prepričan, da je slavna zbornica in vsak posa
mezen gospod poslanec o tej reči uže natanko podučen. 
Nadjam se toraj, da me slavna zbornica oprosti od 
branja tega poročila in mi dovoli, da preidem precej 
na predloge.

Tit je prvi predlog zastran nasveta o dednem 
pravu na kmetih in o kmetskih domovih.

Predlog, ki ga stavi gospodarski odsek, se glasi:
Slavni deželni zbor naj sklene:

Deželni zbor izr ekuje, da je načrt državnega 
zakona o dednem pravu za kmetska posestva srednje 
velikosti kranjski deželi primeren.

Deželnemu odboru se toraj naroča, da pošlje 
peticijo do visokega državnega zbora, da bi ta bla
govolil še v tej sesiji skleniti omenjeni državni zakon 
po načrtu visoke c. kr. državne vlade, zlasti tudi 
§. 16. tega načrta.

Deželni glavar:
Želi kdo o tem govoriti?
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Abgeordneter Aeschmann:
Ich  bitte die G eneraldebatte  zu eröffnen.

Deželni glavar:
Otvarjam generalno debato.

Abgeordneter Ileschmann:
Ic h  bitte u m 's  W o rt!
Ic h  erlaube m ir N am ens der V ertre ter des kraini- 

schen G roßgrundbesitzes in  dieser hochwichtigen A nge
legenheit d a s  W o rt zu ergreifen, dam it es nicht den 
Anschein gew inn t, a ls  ob in  einer in  die bäuerlichen 
V erhältniffe so tief eingreifenden Angelegenheit, a ls  es 
die vorliegende ist, von S e ite  der V ertre ter der besagten 
C urie, welche ebenfalls un ter der bäuerlichen Bevölkerung 
leben, die sich m it derselben eins fühlen, die von ihrem  
W ohlsein und auch von ihren  kümmerlichen V erhältnissen 
ebenso betroffen w erden , wie es beim gemeinen L and
m anne der F a l l  ist, dass, sage ich, von S e ite  der krai- 
nischen Großgrundbesitzer nicht auch dieser wichtigen 
Angelegenheit d a s  lebhafteste Jn teresie  entgegengebracht 
w ürde.

W enn ich mich zur G eneraldebatte gemeldet habe, 
so gedenke ich nicht die gegenw ärtige V orlage des V er
w altungsausschusses einer eingehenden Besprechung zu 
u n terz ieh en , sondern vielm ehr die vorausgegangenen 
E rhebungen des Landesausschusses und die B erathungen , 
welche in  der betreffenden Enquete gepflogen w urden, 
da eigentlich diese zur G rund lage fü r die A nträge des 
Landesausschusses gedient haben.

V o r allem scheinen m ir die dem Landesausschusse 
von der hochwürdigen Pfarrgeistlichkeit zugekommenen 
Schilderungen  der bäuerlichen Verhältnisse in  K ram  so 
düster und grell gefärbt zu sein, dass m an an einem 
Aufschwünge des B au e rn s tan d es , an  einer Besserung 
seiner allgemeinen N othlage fast verzweifeln müßte.

Jedoch unter den eingelangten A ntw orten  sinden 
sich auch einzelne, welche nicht eine so düstere Schilde
rung gaben , sondern sich dahin  aussprachen, dass der 
B auernstand  in  einzelnen P fa rre ien  sich doch in einem 
Aufschwünge befinde. E s  fiel m ir d iesfalls  besonders 
die Bemerkung eines P fa r r e r s  auf, welche dahin la u te te : 
„V saka  doba im a svojo solnčno in svojo senčno s t r a n “ . 
„Jede  Z eit h a t ihre Licht- und Schattenseiten", und ich 
g laub e , dass hiemit auch ganz richtig die S itu a t io n  
unseres B auernstandes gekennzeichnet ist. A llerd ings 
m üßte der Leser der V orlage des Landesausschusses fast 
zu einer gegentheiligen M einung  kommen, denn der 
L andm ann w ird nach den pfarräm tlichen Berichten a ls  
ein sehr schlechter W irth  geschildert, der m it seinem B e
sitze nicht hauszuhalten  w eiß , der denselben so über
m äßig verschuldet hat, dass es ihm unmöglich ist, au s 
dieser Schuldenlast herauszukom m en, in  seinem bäuer
lichen Hochmuth soll er seinem N achfolger im Besitze 
einen durch hohe V ita litien  und M itg ifte  über G ebühr 
verschuldeten Besitz hinterlassen, so dass dem Übernehmer 
des Besitzes eine gedeihliche Bew irthschaftung g ar nicht 
m ehr möglich ist. J a ,  w as  die traurigste Erscheinung 
nach den M ittheilungen  der hochwürdigen P fa rrä m te r  
is t , so w äre der L andm ann g a r  nicht mehr fähig, sich 
selbst zu beherrschen, und der immer weiter grassirenden 
B rann tw einpest zu widerstehen. E s  steht u n s  d iesfalls 
sogar ein Gesetzentwurf in Aussicht, wonach jede H au s-
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f r a u , welche in Zukunft fü r den H ausbedarf S p ir i tu s  
w ird kaufen wollen, bemüssigt sein w ird, sich einen L i
zenzschein zu lösen, wie dies bei den G iften der F a l l  ist, 
und das A lles n u r  zu dem Zwecke, dam it der B a u e rn 
stand der Versuchung entzogen werde, sich dem Genusse 
dieses schädlichen G etränkes hinzugeben.

M eine H erren! D ies  sind denn doch sehr grelle 
V erhältnisse und Zustände, die in einem auffallenden 
W idersprüche mit den Schilderungen der bäuerlichen 
Verhältnisse stehen, die w ir in früheren J a h re n  in  diesem 
hohen Hause, namentlich von den V ertre tern  des B a u e rn 
standes gehört haben. Ich  erinnere mich sehr wohl, 
dass gerade der H err B erichterstatter u n s  seiner Z e it von 
sogenannten N ovice-B a u e rn  gesprochen hat, um  welche 
u ns die Deutschen in  den N achbarländern  beneiden, 
deren rationell bewirthschaftete F elder und K ultu ren  in 
so auffallender Weise sich auszeichnen, dass selbst die 
Deutschen in dem N achbarlande S te ierm ark  dieselben sich 
a ls  M uster nehmen könnten. D em  L andm anne ist eben 
von den F ü h re rn  des Volkes prophezeit w o rd en , dass 
die D urchführung des na tiona len  P ro g ram m es — (U go
vor na lev i —  W iderspruch lin k s ; K lici — R u fe : „zur 
S ach e !" ) —  Ic h  bin, glaube ich, bei der Sache (K lici 
—  R u fe : „g ar n ich t!") — dass die D urchführung des 
nationalen  P ro g ram m es die bäuerlichen V erhältniffe 
gründlich bessern» werde. E s  w urden gewisse R esolu
tionen auf slovenische A m tiruug und S loven isirung  der 
Schulen  a ls  das H eilm ittel des Volkes proklam irt, und 
heute, meine H erren, haben w ir einen Bericht vor u ns 
liegen , welcher durch die darin  angeführten Thatsachen 
co nsta tirt, dass d as  nationale  P ro g ra m m  Schiffbruch 
gelitten hat. (K lici — R u fe : O ho!)

W enn ich im Allgemeinen über die bäuerlichen 
V erhältniffe spreche, so erlaube ich m ir w eiters einige 
Umstände hervorzuheben, die in  der betreffenden V o r
lage des Landesausschusses, und in  dem Berichte der 
A grar-E nquete  zu wenig b erüh rt w orden find, und die 
doch m it dem W oh l und W ehe des B auernstandes in 
dem innigsten Zusam m enhange stehen.

D ie Geschichte des L andes belehrt u n s ,  dass der 
geistige und materielle Aufschwung des L andes, insbeson
dere durch ausw ärtige  Im p u lse  hervorgerufen wurde. 
D e r  findliche K ram er h a t sich dieselben zu Nutze zu 
machen g ew uß t; er h a t auch stets die möglichsten V o r
theile d a ra u s  gezogen. D a ra u s  ergibt sich daher auch 
fü r die V olksvertretung die wichtige L eh re , nicht etwa 
K rain  zu t( öftren, es auf sich selbst zu beschränken, son
dern gerade die Wechselseitigkeit m it den auf einer höhe
ren  S tu fe  der W ohlhabenheit stehenden K u ltu rländern  
soll dem Lande möglichst zugänglich gemacht werden.

Ic h  w ill n u r ein P a a r  F ä lle , die m ir bedeu tungs
voll zu sein scheinen, berühren. E s  w urde heuer einmal 
im  L andtage bemerkt, dass d a s  Land K rain , seitdem es 
von Eisenbahnen durchzogen w ird, an seinem F rach ten 
verkehr sehr viel eingebüßt und auch in  seinem W o h l
stände Schaden gelitten habe. A llein ich glaube dem 
entgegen bemerken zu sollen, dass gerade der Aufschwung 
in dem österreichischen Eisenbahnwesen dem Lande K rain  
von unendlichem V ortheile gewesen ist, obw ohl es jene 
partielle E inbuße erlitten  hat. Ic h  weise d arau f hin, 
dass der E xport an  R indvieh nach B a ie rn , in die deut
schen L änder einen nam haften Aufschwung genommen 
hat, der H underttausende, ja  ich möchte sagen, M illionen 
beträgt, obw ohl derartige Thatsachen in  der Presse, und 
zw ar in  der slavischen Presse m it Stillschw eigen (K lici 
n a  lev i — R ufe links —  „n i r e s “) übergangen zn
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werden pflegen. E rst in jüngster Z eit h a t der E x p o rt I 
von Schw eine-Fett und Fleisch einen nie geahnten A uf
schwung genom m en; es soll sehr viel von diesem Artikel 
in jene nördlichen Gegenden, sogar nach E lsaß , gegangen 
sein. D a s  dafü r eingeflossene G eld vertheilt sich in  die 
ärmsten Gegenden des L andes, es dient zu r Belebung, 
zur Hebung _ der betreffenden T hierproduction . S ie  sehen 
demnach, wie innig gekettet der L andm ann an  die V er
kehrsbeziehungen m it au sw ärtigen  L ändern  ist. Ic h  habe 
schlichte Landleute kennen gelernt, die bei diesem H andel 
beschäftigt s in d , und die es gerade durch den Verkehr 
mit au sw ärtigen  A bnehm ern zu bedeutendem W ohlstände 
gebracht haben. Also wieder ein G rund , dass w ir alles 
dasjenige zu pflegen h a b e n , w as  diesen gegenseitigen 
Verkehr, namentlich m it den deutschen L ändern  a u sw ä rts  
zu heben int S ta n d e  ist.

A u s dem Lande K ram  w an dern , wie schon ein
mal erw ähn t w u rd e , nach statistischen D aten  jährlich 
bei 5 0 .000  Angehörige in die N achbarländer. W ollen 
wir, meine H erren, dieselben nicht b lo s zn H an d lan ge r
diensten verwendet wissen, sondern ihnen auch die M ö g 
lichkeit eröffnen, dass sie es d ort zu einer bessern S te llu n g  
bringen , dass sie concurrenzfähig werden m it den B e 
wohnern der N achbarländer, so m uss auch seitens der 
V olksvertretung dafü r gesorgt werden, dass die geistige 
B ildung dieser L eu te , welche außer Land gehen , auf 
ein höheres N iveau  gehoben w erd e , dam it es ihnen 
möglich sei, sich a u sw ä rts  vielleicht eine gesicherte Lebens
stellung zu erw erben , dass die großen L asten , welche 
diesfalls dem Landesfonde durch Spita lskosten  der B e
treffenden u. s. w. erwachsen, gem indert w erd en , w as 
gerade dadurch geschieht, dass den Leuten die M öglich
keit geboten is t, sich a u s w ä r ts  m ehr zu erw erben , a ls  
sie dies jetzt thun  können, dass sie vielleicht auch im A u s- 
lande oder int N achbarlande zu einer stabilen S te llu n g  
gelangen, wie dies so vielen K ram ern  bereits geglückt ist.

I m  vorigen Ja h rh u n d e rte  h a t ein berühm ter N a 
turforscher , welcher viele J a h r e  in  K ram  geweilt hat, 
Anton S co po li, in einer in  seinem Merkchen „ H isto ria  
n a tu ra lis“ enthaltenen lateinischen A bhandlung „über 
den N iedergang des B auernstandes" in K ram  geschrieben. 
Dieser Frem de int Laude, er w ar ein S ü d tiro le r , machte 
die richtige Bemerkung, dass eine der H auptursacheu der 
schlechten Bew irthschaftung der B au erng rüu dc  die sei, 
dass der B a u e r selbst seinen S ta n d  zu wenig achte. 
Der B a u e r , bemerkt S c o p v li, sieht g ar nicht darauf, 
dass seinem S o h n e  der F ortschritt int Ackerbau zugänglich 
gemacht werde, es gibt sich dafü r überhaup t kein S in n  kund 
und es ist so zu sagen bei den B a u e rn  im Lande d as  
allgemeine S p ric h w o rt:  „Moj sin  m o ra  gospod  p o s ta ti“
— „M ein S o h n  m uss ein H err w erden" (K lici — 
Rufe: Geistlicher). D ah e r w a ?  schon im vorigen J a h r 
hunderte ein überm äßiger Z ud rang  der B auernsöhne zu 
bm M ittelschulen, wodurch sehr viele Bauernbcsitzungen 
Aunz zu G runde gingen, indem die E lte rn  die betreffen
den Kosten nicht zu erschwingen verm ochten, die unge- 
rathenen S ö h n e  oft auf Abwege gcriethen und d as  
vorgehabte Z ie l g ar nicht erreichten. Ic h  g la u b e , dass 
biejc Bemerkung S c o p o li 's  auch noch heutzutage zutrifft. 
™lr haben neulich g e h ö r t , d a ss , wenn ich mich recht 
erinnere, int hiesigen G ym nasium  nicht weniger a ls  600  
(Klici -  R u fe : 800) 8 00  S chü ler sich befinden. B e- 
d.snken S ie  n u n , meine H erren, welche Aussichten sind 
tut diese Ju gen d  v o rh a n d en ! W ie viele derselben w er- 
bcn für den öffentlichen D ienst benöthigt w erd en , und 
1016 groß ist das M ate ria le  von verunglückten S tuden ten ,

d as  au s  dieser Z iffer hervorgehen w ird , von verun
glückten S tud en ten , deren E rha ltu ng  schließlich auch dem 
Lande anheim  fä ll t , und d ie, ich d arf es sagen , eine 
stete B eunruhigung  des B auernstandes bilden. W enn 
w ir w eiters berücksichtigen, dass es durch die leidigen 
V erhältnisse in Österreich dahin  gekommen ist, dass jedes 
Land gegen d as  andere sich abschließt, dass es A nge
hörige anderer L änder bei Anstellungen im  öffentlichen 
Dienste g ar nicht m ehr berücksichtigen w ill , so können 
sie d a ra u s  ermessen, wie sehr eine solche M axim e dem 
Lande K ram , welches sozusagen an  Ü berproduction  gei
stiger K räfte leidet (K lici n a  levi —  R ufe lin k s : še 
ne), zu Schaden  kommt. E inst w ar dem Lande K ram  
G elegenheit geboten, seine S ö h n e  in  alle L änder der 
österreichischen M onarchie zu senden, jetzt hören w ir schon 
K lagen, dass z. B . begabte Lehram tscandidaten , welche 
gerne an derw ärts  unterkommen w ollten , d o rt eine A n
stellung nicht m ehr finden. Ich  glaube nun, meine H er
ren, dass dies auch n u r wieder ein N achhall jenes R ufes 
ist, welcher von hier ausging, dass w ir g ar keine frem 
den B ea m ten , selbst wenn sie fähig s in d , in  unserem 
Lande dulden wollen. (U govor n a  lev i —  W iderspruch 
links).

A ndererseits a b e r , meine H e rre n , ist d as  Land 
K ra in  sozusagen ein P iem o n t geworden (V ese lost —  
Heiterkeit), von welchem a u s  die E roberung  der N achbar
länder vor sich gehen soll. D ie  Folge davon ist, dass 
K rain  ein M ag n e t w ird fü r alle je n e , welche von der 
künftigen Um gestaltung der b isherigen V erhältnisse Ö ster
reichs sehr viel erw arten  und die denn auch in  K rain  
sich jenes Land suchen, von dem a u s  sie ihre künftige 
C arrie re  zu machen bestrebt sind. D a s  arm e Land K rain , 
welches fü r seine eigenen S ö h n e  kaum genug P lätze 
fü r öffentliche Anstellungen h a t ,  und welches leider 
sehen muß, dass begabte Jü n g lin g e , welche fähig  w ären 
int Lande unterzukom m en, au s  demselben hinausziehen 
müssen, h a t auch noch fü r jene Z uzüg ler zu sorgen.

D e r berühm te Amerikaner F rank lin  h a t einen, nach 
meiner Ansicht unwiderleglichen Ausspruch gethan, indem 
er sagte: „ D e r  W ohlstand eines Volkes kann n u r auf 
zwei W egen begründet werden, durch Arbeitsamkeit und 
durch Sparsam keit. (K lici n a  le v i : — R ufe l in k s : 
D obro !) W er dem Volke lehrt, es könne auf anderen 
W egen zur Glückseligkeit und zum W ohlstände gelangen, 
ist ein B e trü ger desselben". P rü fe n  w ir nun  die V e r
hältnisse des B auernstandes in K r a in , so sehen w ir, 
dass dort, wo der B a u e r rüh rig  und thä tig  ist, dies 
sich in  den netten H äusern, guten K u ltu ren  ausspricht. 
D ie  Leute legen auch etw as bei S e ite , ihren  S p a r 
pfennig hinterlegen sie in  einem G eldinstitute, d a s  trotz 
der vielen A nfeindungen, bei der B auernbevölkerung noch 
im m er einen außerordentlichen K redit genießt.

G ehen S ie  h ingegen , meine H e r re n , in  andere 
Landestheile, so sehen S ie  in  den D ö rfe rn  ganze S ch aaren  
von T ru th ü h n ern , von G eflügel (vese lost —  Heiterkeit), 
dabei sind die F elder schlecht bestellt, von K leebau ist 
keine S p u r  v o rh a n d en ; halten  sie daselbst U m frage, ob 
d a s  zahlreiche G eflügel etw a auf die nahen Wochen- 
märkte nach A gram  zum Verkaufe gebracht w ird , so 
bekommen S ie  zur A n tw o rt: „O  nein. D a s  zahlreiche 
G eflügel ist nach einer u ra lte n  S i t te  fü r den B a u e r  
selbst bestimmt E s  ist eine Aufbesserung seiner N ah ru n g  
bei der W einlese, w om it er fü r seine viele M ühe nnd 
fü r d as  w ährend des J a h r e s  erduldete E lend entschädigt 
werden soll". E s  ist dies eben eine L an d ess itte , in 
gewissen Landesgegenden, wogegen selbst von der hoch-
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Würdigen Geistlichkeit viel, jedoch vergebens gepredigt 
w ird , es lä ß t sich d as  Ü bel der V erprassung dessen, 
w a s  eben vorhanden ist, nicht beseitigen.

I n  einem andern  Landestheile sieht m an, dass der 
L andm ann d a s  Heu, welches ihm  sehr nützlich sein könnte, 
und ihm  eine viel höhere R ente abw erfen w ürde, wenn 
er es fü r die Viehzucht verwenden wollte, nach T riest 
oder F ium e führt, um  es daselbst oft um S po ttp reise 
an  M a n n  zu bringen. I n  den betreffenden D ö rfe rn  
finden S ie  nicht eine Heugabel, nicht einen Rechen, der 
im  D orfe  selbst erzeugt w orden w äre, sondern d as  a lles 
m uss vom L andm anne gekauft, b a r bezahlt werden, 
obw ohl die dortige Bevölkerung zu den ärm sten des 
L andes gehört.

I n  dieser R ichtung könnten besonders die land- 
wirthschaftlichen F ilia le n  von sehr w ohlthätigem  Einflüsse 
sein. Allein die betreffenden V erhandlungen  der L and
wirthschaftsgesellschaft liefern den B ew eis, dass vielleicht 
m it ein P a a r  A usnahm en seit Jah rzehen ten  die lan dw irth - 
schaftlichen F ilia le n  im Lande schlummern, dass von 
dieser S e ite  g ar nichts geschieht.

I n  U ntersteiermark hat sich in  jüngster Z eit ein 
sehr lebhafter O bsthandel entwickelt, welcher dem Lande 
viele H underttausende von G ulden  einbringt. D ie  Hebung 
der Obstzucht ist d o rt insbesondere von den landw irth - 
schaftlichen F ilia le n  ausgegangen.

W ie sieht es m it der Sparsam keit der Landbevöl
kerung a u s ?  Schon im V o rjah re  h a t ein sehr verehrtes 
M itg lied  in  diesem hohen Hause die Bemerkung gemacht, 
dass n u r  die A usgaben des Landvolkes fü r den a ls  
B ran n tw e in  genossenen S p ir i tu s  eine Höhe erreichen, 
welche der G rundsteuer des L andes gleichkommt. A llein 
die Bevölkerung trinkt ja  nicht bloß S ch nap s, sondern 
es w ird auch dem edlen Getränke des B acchus reichlich 
zugesprochen. (V eselost — Heiterkeit.) E rkundigen S ie  
sich d iesfalls  bei den W irthen  auf dem L an de , S ie  
werden zur A n tw ort bekommen, dass die W irthe  auf 
die städtischen Gäste g ar keinen W erth  legen, sondern, 
dass die bäuerlichen Besucher des G asthauses die eigent
lichen Zecher seien, die nam haften  Verdienst geben.

Nicht n u r  m it dem G elde w ird  schlecht gew irth- 
schaftet, sondern auch m it der Z eit. Ic h  berufe mich 
d iesfalls ebenfalls auf einen berühm ten M a n n , der im 
vorigen Ja h rh u n d e r t in  unserem Lande gelebt und der 
namentlich hervorgehoben h a t , dass d a s  L and  K rain  
eines jener Länder sei, in  welchem es am meisten W a ll
fah rten  gibt, bei denen bekanntermaßen nicht n u r  Z eit 
vergeudet, sondern auch eine M enge G eld verschwendet 
w ird. (U govor n a  lev i —  W iderspruch links.) Ich  
glaube jene Bemerkung H acquets trifft auch fü r die 
heutigen Zustände in  K ra in  vollkommen zu. S eh en  S ie  
sich, meine H erren, ferner den B au e r an , wie er von 
M ark t zu M ark t zieht, und rechnen S ie  alle diese A u s
gaben zusam men, welche er bei diesen seinen M ark t
w allfah rten  m acht, so können S ie  schließlich wirklich 
immense S um m en  zusammenrechnen, welche den w irth - 
schaftlichen Zwecken entgehen.

E s  ist auch in  einigen dem Landesausschusse zu
gekommenen G utachten der politischen B ehörden  bemerkt 
w orden, dass der B auernstand  fü r kirchliche Zwecke über
m äßig  in  Anspruch genommen w ird. D iesfa lls  h a t der 
Landesausschuss öfter G elegenheit, die W ahrnehm ung 
zu m achen, dass einzelne Pfarrgem einden  sich wegen 
Anschaffung von Glocken u. s. to. oder bei Kirchenbauten, 
die zuweilen noch sehr schlecht ausgefüh rt werden, über
m äßig verschulden. Nam entlich bezüglich der Glocken
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ist es im Lande S itte , dass, wenn in  einer P fa r re  ein 
neues G eläute angeschafft w ird, die N achbarpfarre nicht 
früher ruhen kann, b is sie sich glicht ein noch kostspieli
geres G eläute angeschafft hat. (Ž ivahna v ese lo st — Leb
hafte Heiterkeit.) Ic h  glaube eine Thatsache angeführt 
zu haben, die N iem and zu widerlegen im S ta n d e  ist.

D e r  L andm ann w ird auch sonst noch durch A n
sprüche aller möglicher A rt in  Anspruch genommen, der 
B ette l auf dem Lande ist wirklich schaudererregend. Aber 
es gibt auch B e ttle r  in  Civilröcken, die zum L andm ann  
kommen, und ihn fü r allerhand  Zwecke, die ihm  eigentlich 
ganz ferne liegen, zu brandschatzen verstehen.

Blicke ich schließlich auf einen der wichtigsten Fak
toren, welche d as  Landvolk berühren, auf sein Gemeinde
wesen, so hatte ich oft Gelegenheit, die W ahrnehm ung 
zu machen, dass es dam it sehr schlecht bestellt ist. E s  
herrscht un ter der Bevölkerung fü r die öffentlichen A n
gelegenheiten ein sehr geringer Gemeinsinn. E s  ist dies 
auch erklärlich, weil derselbe zu wenig geweckt w ird , und 
w eil schließlich energische M ä n n e r, welche sich die A nge
legenheiten der B auern-G enieinden  angelegen sein lassen, 
w enn sie m it S tre n g e  eingreifen, gewiss sein können, 
dass irgend einer in der Gemeinde sich vorfindet, welcher 
in  öffentlichen B lä tte rn  in der gehässigsten Weise ihre 
w ohlw ollenden Absichten entstellt und dieselben der M iß 
achtung ih re r Genossen preiszugeben sucht. D ie  Folge 
davon  ist die, dass sich auf dem Lande n u r sehr schwer 
Jem an d  findet, der die schwierigen Geschäfte eines B ü rg e r
meisters übernim m t. E ine der wichtigsten Functionen 
der G em eindevertretung, nämlich die P rü fu n g  der G e
meinde-Rechnungen durch den Ausschuss selbst, oder auch 
durch Angehörige der Gemeinde w ird  meist g a r nicht 
vorgenommen, von so e tw as ist auf dem Lande gar 
nicht die Rede. D ie  Rechnungen liegen zw ar vielleicht 
auf, allein  Einsicht nim m t N iem and in dieselben, und 
doch g ilt hier vor allem der S p ru c h : „ T u a  re s  a g i tu r “. 
Ebenso ist es bei den Rechnungen der B ezirksstraßen
ausschüsse, um die sich N iem and küm m ert, überhaupt 
liegt unser gesummtes Gemeindeleben sozusagen brach. 
Jedoch über diesen Gegenstand zu sprechen, w ird  sich ein 
andersm al die Gelegenheit ergeben, wenn die Reform  
des Gemeindegesetzes in  dem L andtage zur Sprache 
kommen w ird.

Ich  habe m ir n u r e rlaub t einige wenige Punkte 
a u s  den herrschenden Übelständen im B auernstande her
vorzuheben, welche, wenn m an dieselben snm m irt, es 
erklärlich machen, dass der L andm ann  an  seiner W ohl
fa h rt bedeutende Schädigungen e rle id e t; abgesehen davon, 
dass es sehr fraglich ist, ob demselben durch die Schul
bildung jener geistige Im p u ls  zugekommen is t, wie es 
die L andesvertre tung  bei V o tiru ng  der neuen Volksschul
gesetze beabsichtigt hat. A llein au s  allem dem können 
S ie , meine H erren, ersehen, dass vor allem eine Umkehr 
in  der Volkserziehung nothw endig is t, dass der Land
m ann vor allem auch geistig gehoben werden müsse, dass 
klare Anschauungen über die jetzigen volkswirthschaftlichen 
V erhätnisse in  die weitesten Schichten der Bevölkerung 
dringen müssen. D e r L andm ann ist von der Robot 
zw ar befreit w orden, allein es füh lt sozusagen ein jeder 
den B eru f in  sich, den V orm und des B a u e rs  zu spielen, 
und ich wünschte d ie s fa lls , dass wirklich ein selbststän
diger, ein seiner S te llu n g  im  Lande bew ußter B auern 
stand durch die B em ühungen a lle r , die eine Liebe für 
d a s  Volk haben, herangebildet werde.

Übergehend nun zum Gegenstände, m it dem wir 
u n s  heute zu beschäftigen haben (V eselost na  levi —
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Heiterkeit links) nämlich zur Änderung der E rbfolge im  
bäuerlichen Besitze und zum beantrag ten  Ausspruche, dass 
die E rrichtung bäuerlicher Heim stätten fü r d as  Land 
K rain  vom größten V ortheile w ä re n , erlaube ich m ir 
zu bemerken, dass die diesfälligen B erathungen  in  der 
Enquete sow ohl, a ls  auch im  Landesausschusse, sehr 
oberflächlicher N a tu r  gewesen sind, und dass namentlich 
die wichtige F rag e , ob Heim stätten auch im im perativen 
S in n e  einzuführen w ä re n , dass die Consequenzen einer 
solchen R eform  bei der betreffenden Enquete n u r  ganz 
flüchtig berüh rt w urden, und doch müssen w ir gestehen, 
dass, wenn dieselbe nicht im im perativen W ege einge
führt w ürde, diese ganze In s titu tio n  auf hohlen F üßen  
steht. W ürde sie jedoch zu einer im perativen E in fü h 
rung greifen, so können S ie , meine H erren, gewiss sein, 
dass die Landgemeinden einstimmigen P ro tes t dagegen 
erheben w ürden. M a u  kann nicht vorsichtig genug bei 
solchen B erathungen  sein, um  schließlich nicht Gesetze zu 
beschließen, welche, wenn sie zur A usführung  kommen 
sollen, sich a ls  ganz unpraktisch erw eisen; ich rufe Ih n e n  
d iesfalls n u r  in  E rinnerung  jenes unglückliche Gesetz 
über die B ildu ng  der H anptgem einden zurück, welches 
ebenfalls über A nregung der nationalen  P a r te i  im 
Landtage beschlossen w urde und w ovon m an sich wirklich 
W underdinge versprach; a ls  es jedoch zur A usfüh rung  
kommen so llte, mußte m an besorgen, dass im ganzen 
Lande u n ter der Bauernbevölkerung eine R evolu tion  
entstehen w ürde. (S m eh  n a  lev i —  G elächter links, 
Klici —  R u fe : O ho!)

Ic h  erlaube m ir n u r  noch eines U m standes zu 
erwähnen, der in  den Berichten der P fa r rä m te r  sowohl, 
als auch bei den E n q u e te -B e ra th u n g e n , a ls  einer der 
H auptübelstände des L andes bezeichnet w orden ist, näm 
lich die Ü berhandnähm e der Kaischler. (K lici n a  lev i 
— R ufe lin k s : G anz richtig!) D ie  Kaischler w urden 
sozusagen a ls  d a s  H auptübel des U nterganges des 
B auernstandes h ingestellt, ja  m an  h a t sie fast in  eine 
Linie m it den Z igeunern  und sonstigem Gesindel, welches 
das Land m o lestirt, ra n g ir t. N u n  ich habe d iesfalls  
auch meine E rfah rungen  gemacht, wenn ich mich umsah 
in den A rm enhäusern, oder w enn ich Spita lskosten  vor 
mir hatte, wo m ir die betreffenden verpflegten P ersonen  
bekannt w aren. A llein ich habe w ahrgenom m en, dass 
allerdings auch die kleinen bäuerlichen F am ilien  ein 
bedeutendes C ontingent d iesfa lls  abgeben, allein ein noch 
größeres C ontingent bilden diejenigen, einst w ohlhabend 
gewesenen Besitzer und A ngehörigen des L andes, welche 
ihr Verm ögen in S a u s  und B ra u s  durchgejagt haben. 
Also ich glaube doch, dass die arm en Kaischler doch auch 
nicht jene harten  V orw ürfe  verdienen, welche sie in der 
B erathung der Enquete und in den pfarräm tlichen B e 
richten erfahren haben. E s  gibt sehr ehrenw erthe M ä n 
ner unter ihnen, die sich die E rziehung ih re r F am ilien  
viel mehr angelegen sein lassen, a ls  mancher D orfm agnat, 
und welche gewiss eher A ufm unterung verdienten, indem 
ans ihnen auch ein tüchtiger S ta n d , ein tüchtiges C on
tingent w ohlhabender bäuerlicher Besitzer Hervorgehen 
kann.

Ich  behalte m ir vor, bei w eitern V orlagen , welche 
noch zu gew ärtigen sind , über die A n trä g e , wie den 
bestehenden Ü belständen abgeholfen werden soll, auch noch 
meine besondern Bemerkungen dem hohen Hanse vor
zubringen.

Poslanec dr. Vožnja k :

S l a v n i  z b o r !
Mi stojimo pri prvem tistih predlogov, katere 

je gospodarski odsek predložil deželnemu zboru v 
pretres na podlagi obravnave agrarne ankete. V 
lanski sesiji je deželni zbor imeniten sklep storil s 
tem, da je naložil deželnemu odboru, naj preiskuje 
agrarne razmere na Kranjskem. Deželni odbor je 
to storil in iz njegovega poročila se vidi, daje kmetski 
stan na Kranjskem res v slabih razmerah in da je treba 
energičnih sredstev, da se mu pomaga. Kmetski stan 
pa v slabih razmerah ni samo na Kranjskem, kakor 
menda gosp. Deschmann misli v svojem neznanji fak
tičnih razmer, ampak po vsej Evropi in razen malih 
izjem v Ameriki je po vsem svetu kmetski stan vsled 
raznih nedostatkov prišel v to slabo stanje. Ako 
gosp. Deschmann misli, da se kmetu na Kranjskem 
slaba godi za to, ker nemški ne zna, bi ga vendar 
prosil, naj bere različne knjige, katerih je mnogo 
izšlo v poslednjih letih in ki drastično popisujejo 
slabe razmere kmetskega stanu na Nemškem. In 
kako je v tem oziru na Francoskem, Angleškem in 
po vseh drugih najviše omikanih deželah, o tem bere
mo vsaki dan poročila v časnikih. Povsod žalibog 
nahajamo jednake pritožbe o slabem stanji kmetijstva, 
po nekaterih deželah je celo veliko huje, nego na 
Kranjskem.

Jaz sem se vsled lanskega sklepa deželnega 
zbora močno pečal s tem vprašanjem in sem celo 
vrsto knjig prebral, katere govore o kmetijskih raz
merah v raznih deželah ter sem v teh knjigah našel 
vendar neko tolažbo, in sicer to, da sem iz teh po
pisov spoznal, da kmetski stan na Kranjskem ni nič 
slabeji, kakor drugod, da se celo kmetijske razmere 
na Kranjskem v bolj ih razmerah nahajajo, nego po 
nekaterih drugih deželah. Če beremo, kar Nemci 
sami o stanji svojega kmetijstva pišejo, moramo pač 
obžalovati ondotnega kmeta. Na Nemškem je ravno 
vsled istih zakonov, kateri so tudi pri nas zakrivili 
slabo kmetijsko stanje, namreč vsled rimskega dednega 
prava, kmetski stan silno propal. Na Bavarskem je 
tako daleč prišlo, da v zadnjih letih vsako leto po 
2000 — 3000 kmetij pride na kant in da se po 800 
kmetij niti ne obdeljuje, ker so pod sekvestrom. V 
drugih nemških deželah je zemlja tudi že tako raz
kosana, da popolnem propada kmetijstvo. Na Virtem- 
berškem je razkosanje zemljišča tako daleč šlo, da 
skoraj nobene prave kmetije več ni. Tam vlada velika 
beda ; ljudje se vedno izseljujejo v Ameriko. Nemčija 
je seveda močno obljudena in se ni čuditi, da tam 
ljudje ne morejo shajati. Nemška s svojimi 50,000.000 
prebivalcev ne prideljuje dovolj živeža, ter mora vsako 
leto za kacih 10,000.000 ljudi živež uvažati, ker se 
ljudstvo silno množi vsled razkosanega zemljišča. 
Konečno pride do tega, da na teh pritlikovih zemljiščih 
le še krompir sade. Na Virtemberškem je 145.000 
kmetskih posestnikov, mej tem jih je večina, to je 
80.000 takih, ki imajo le do 1 hektara zemlje brez 
živine. Pri nas smo res že tudi pritožbe slišali, da 
so kmetije brez živine, ampak kmetijstvo vendar tako 
silno ne propada, da bi večina kmetij bila brez živine. 
Na Virtemberškem ni mogoče racijonelnega kmetskega 
gospodarstva, ker so kmetije v tako male parcele 
razdrobljene, da nemajo toliko prostora, da bi na
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svoji zemlji mogli plug obračati. Če je kaki veči 
lastnik, ima mnogo malih parcel po 100—200 □  sežnjev 
zemlje in sicer v različnih krajih tako, da silno veliko 
časa zamudi z obdelovanjem. Zato se pečajo največ s 
trgovinskimi rastlinami, na pr. s tabakom, vinom, lanom, 
konopljem. Tako obdelovanje zemlje donaša v dobrih 
letih velike dobičke, v slabih pa velike izgube. Ker 
se kmetijstvo samo na take trgovinske rastline na
slanja, je v nevarnosti, da v slabih letih popolnoma 
propade. Če le jedno leto ne rode, zagazi kmet v 
dolgove, da si ne more več pomagati. To vidimo 
tudi pri nas tam, kjer imajo kmetje vinograde. Če 
ne rode nekaj let, zabredejo kmetje v vedno večje 
dolgove.

Gospod Deschmann očita, da so naši kmetje 
silno zadolženi. Istina je. Mi to vidimo iz številk, 
da si so gotovo previsoke. Ali, moja gospoda, tako 
se povsod godi, tudi v sosednjih deželah. Na Nemškem 
in celo v takih deželah, o katerih bi človek mislil, 
da Bog ve kako cvetö, je ravno taka, če ne še huje. 
Na Švedskem in Norveškem je že pred 20. leti kme
tijstvo bilo tako zadolženo, da so morali misliti na 
sredstva, kako kmetu pomagati. Seveda mi Slovenci 
smo po Deschmannovem mnenji le zavoljo tega v slabo 
materijelno stanje zabredli in ne moremo napredovati, 
ker se nočemo nemški učiti. Ko bi se nemški učili, 
bi ne bili zadolženi in naše kmetijstvo bi cvetelo. 
(Veselost na levi — Heiterkeit links.) Jaz pa vprašam, 
zakaj na Nemškem ne cvete kmetijstvo? Tam znajo 
ljudje izvrstno nemški, pa kmetije le vendar od dne 
do dne bolj propadajo in mesto žita vedno več krom
pirja sade.

Jaz sem iz neke nemške knjige nekoliko dat 
posnel. Po teh datih je na Nemškem 1. 1882. do 
2,857.000 hektar zasajenih s krompirjem, dočim se 
pšenica le na 2 milijonih hektarov seje. Iz te pri
kazni lehko sodimo veliko bedo ondotnega ljudstva. 
Znano je, in to so zdravniki dokazali posebno v naj
novejšem času, da je krompir najnezdravejša jed za 
človeka in da se s krompirjem tuberkuloza in šltro- 
fuloza širi. Na Nemškem pa, posebno v krajih, kjer 
so fabrike, mali lastniki skoraj samo krompir sade, da 
ljudje skoro druzega ne jedo, kakor krompir. Neki 
nemški pisatelj, dr. Sax, piše o razmerah ljudstva v 
Turingiji. Naj poprej popisuje, kako slabo se ondotnim 
malim kmetom in delavcem godi, da druzega ne jedo, 
kakor zjutraj krompir, opoludne krompir in zvečer 
krompir. Pripoveduje, kako ti vbogi ljudje slabo iz
glodajo, da jih 70 % umre pred 40. letom in prav 
malo da jih doseže starost od 50—60 let. Ti ljudje 
so sami na sebe neko pesen zložili, v katerej prav 
na žalosten način tožijo, da nemajo druge jedi, kot 
„kartofel“. Ta njihova pesnica se glasi:

„Kartoffeln in der Früh,
Mittags in der Brüh,
Des Abends in dem Kleid,
Kartoffeln in Ewigkeit.“

(Veselost — Heiterkeit.)

Moja gospoda! Našemu slovenskemu kmetu se 
danes še tako slabo ne godi, da bi celi dan moral 
jesti samo krompir. Nemci si torej tudi z nemškim 
jezikom iz te bede ne morejo pomagati. Jaz nočem 
reči, da se Nemcem slaba godi zavoljo nemškega je
zika; beda izvira iz splošnega slabega položaja kme

tijskega stand, kateri je nastal vsled dednega prava, 
ki se je  po rimskem načinu bilo vpeljalo in tudi vsled 
družili mnogih vzrokov, kateri so navedeni v poročilu 
deželnega odbora.

Tudi na Francoskem, pri tem prvem narodu na 
svetu, o katerem bi človek mislil, da je kmetski stan 
silno srečen, propadal je posebno v zadnjih 10 letih. 
Pa začetek propada je iskati v francoski revoluciji, 
od kar so namreč Francozi zemljo razkosavati pričeli. 
Napoleon III. je 1. 1866. sklical kmetijsko anketo, 
tedaj veliko poprej, predno smo mi do te misli prišli. 
In kaj je našla ta francoska anketa? Našla je, da 
je glavni vzrok propada v razkosavanji kmetij in v 
dednem pravu. Storilo se pa vendar ni nič, ker je 
Napoleon takrat, kakor je znano, imel dosti druzih 
opravil. Leta 1879. je francoski poljedelski minister 
zopet tako anketo sklical, katera se je celo leto pe
čala s tem vprašanjem ter je celo biblioteko poročil 
in nasvetov izdala. V teh poročilih se opisuje, da 
se na jedni strani revščina širi, na drugi strani se 
pa množi veleposestvo in bogastvo, ker bogatini na
vadno porabijo slabo stanje kmeta v svojo korist in 
poprej kmetsko zemljo pridruže s svojimi latifundijami, 
na ta način seveda kmetijski stan na Francoskem 
vedno bolj propada.

Grof d’ Esterno drastično popisuje — bral sem 
to v „Vaterlandu“ — silno slabo stanje kmetov na 
Francoskem. „Čas žetve, pravi, je doba velikansko 
organizovanega roparskega sistema. Komaj je žetev 
pod streho, že se oglašajo pri revnem poljedelci žitni 
barantači, mlinarji in drugi, katerim je dolžan, in mu 
odpeljejo žito po najnižji ceni. Toliko je tacih prisi
ljenih prodaj, da žitna cena za tri do štiri mesece 
močno pada.“

Mesta na Francoskem silno rastö, ker vse v 
mesta tišči. Napoleon I. je ravno vsled tega rimsko 
dedno pravo na Francoskem vpeljal, da bi oslabil 
moč in veljavo starih rodbin, ki so se naslanjale na 
velike latifundije in da bi silil kmetsko ljudstvo v 
mesta. Kajti vedel je, da, dokler bo kmetski stan 
močan, tako dolgo liberalne in Napoleonove ideje ne 
bodo pravih tal imele v narodu. In res je dosegel, 
da je zemlja postala mobilna in kmetsko ljudstvo isto 
tako mobilno.

Leta 1851. je bilo na Francoskem še 4,246.000 
kmetij, leta 1874. le še 2,820.000; v tako kratkem 
času je tedaj 1,426.000 kmetij propalo. Torej celo 
na Francoskem, kjer je jako omikan narod, kmetski 
stan naglo in silno propada. Kako je na Italijanskem, 
to je znano. Tam je pravi kmetski stan že skoro 
popolnem izginil. Na Italijanskem so tako slabe raz
mere za kolone, da so naši kmetje pravi knezi proti 
nesrečnim in stiskanim kolonam. Tam se je ravno 
zavolj teh slabih razmer mej ljudstvom bolezen Pe- 
lagra grozno razširila, katera bolezen prihaja le iz 
tega, ker človek nima dosti živeža. Znano je, da se 
že tudi na Goriškem, v Tolminskem okraji, ta bolezen 
prikazuje, po kateri ljudje ne samo telesno hirajo, 
ampak tudi duševno postajajo slaboumni, da jih mo
rajo v bolnice jemati. V bolnici si opomorejo, ker 
imajo dovolj živeža, pa ko se domov vrnejo, najdejo 
zopet ravno tiste nesrečne razmere, ter se jim zopet 
ravno tako slabo godi, kakor poprej.

Glavni vzrok propada kmetskega stand vidijo 
povsod v razkosavanji zemlje, vsled katere uboštvo 
silno raste.
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Zato trdim, da na Kranjskem, kjer smo te raz
mere preiskovali, naše kmetije niso nič slabeje, kakor 
v ostalih kronovinah Avstrijskih, kakor na Francoskem, 
Nemškem in Angleškem. Za Kranjsko je bila naj
večja napaka, da po Francoski okupaciji, ko je Na
poleon pri nas vpeljal Code Napoleon, se tudi potem, 
ko je Kranjska zopet spadala pod Avstrijo, ni nič 
storilo za vpeljavo starega dednega prava. Na Kranj
skem so še tudi iz drugih vzrokov kmetijstva se raz
kosavala, ker so graščaki podpirali tako razkosavanje, 
mesto da bi se mu ustavljali. Slišal sem od tacih mož, 
ki so pred letom 1848. natanko opazovali kmetske 
razmere na Kranjskem, da so veleposestniki še veseli 
bili, če se je kaka kmetija razbila, ker so potem več 
tlake dobili, več desetine, in lavdemium jim je tudi 
veliko vrgel. Na Kranjskem je 26 občin med vsemi, 
katere imajo popolnem arondirane kmetije, večina, 
527 občin, ima pomešane parcele, 244 občin pa raz
tresene in pomešane, in te so najslabše, ker se tam 
težko gospodari.

Na Štajerskem je bilo 1. 1868. 147.000 kmetij; 
od 1868. do 1880. leta se je prodalo od teh kmetij
55.000 oral, na odtrganih parcelah pa je nastalo
14.000 novih hišic. Na Kranjskem imamo jednake 
razmere in jaz sem zmiraj tega mnenja, da je nesreča, 
da se toliko pritlikovega zemljišča naredi. Drugače 
je tam, kjer so fabrike blizu, tam bo tudi delalcu 
mogoče, da si malo hišico kupi, ker tam ima stalni 
zaslužek in ni velika nesreča za kmeta, če si kdo 
kako hišico na takem zemljišči postavi. Jednako se 
pritožujejo tudi na Češkem in Moravskem zoper raz
kosanje zemljišč. Tam so se deželni kulturni sveti 
vprašali za mnenje in češki deželni kulturni svet je 
odgovoril, da tam, kjer so se ohranile cele, nerušljive 
kmetije, oderuhi malo opravijo, in da je prav malo 
eksekutivnih dražb; boji se pa, da bodo vsled dovolje
nega razkosavanja zemljišč in rimskega dednega prava 
lastniki začeli razkosavati svoje zemlje, da se rešijo 
tirjatev sodedičev.

Razkosanje zemljišč je torej jeden glavnih 
vzrokov, da kmetski stan propada. Iz rimskega ded
nega prava pa še izvirajo drugi nedostatki, vsled 
katerih so dolgovi tako silno narastli, to so previsoke 
dote in previsoki dedni deleži. Vsled teh bremen 
lastniki ne morejo shajati, kakor se skoro v vseh 
poročilih povdarja. Kmetu se ne more kot baharija 
očitati, če nerazmerno visoke dote in deleže daje. Kaj 
če oče storiti, če ima več otrok ? Ali hoče jednemu 
veliko dajati, drugim pa malo ali nič, ker mu je po 
postavi dovoljeno, dajati jednake deleže ? Vsaki kmet 
bi vesel bil, ko bi vedel, da bo svojo kmetijo brez 
velikih dolgov mogel oddati kateremu svojih sinov, 
če se bo torej tako dedno pravo vpeljalo, da bo mo
goče kmetije v celoti ohraniti, se kmetijski stan ne 
bo temu ustavljal.

Kar pa se tiče obligatne naprave kmetskih do
mov, ugovarja se, da kmet ne bo prosto smel s svo
jim posestvom razpolagati. In to je bil glavni ugovor 
pri anketi, da namreč hočemo kmeta pod kuratelo 
postaviti. Ali, gospoda moja, saj smo mi vsi vsled 
zakonov pod neko kuratelo. Ali bi človeška družba 
sploh mogla shajati, ko ne bi se omejila osobna svo
boda na vsako stran ? Tudi že zdaj smo v razpo
laganji s gruntnim posestvom omejeni. Poglejmo na 
gozdno postavo. Gozd je moj in jaz ga vendar ne 
smem posekati, ako zakon to zabrani. Ali ni osebno

lastninsko pravo omejeno? Toda zakon gleda na prid 
države, dežele in tudi občine. Zakon mora za to 
skrbeti, da občine in država lahko svoje dolžnosti 
store. Zakon vsakega človeka v njegovi osobni last
ninski pravici varuje, pa ga, če to splošna korist zah
teva, tudi omejuje. Ali ni to največje omejenje last
ninske pravice, ako se kje nareja železna cesta, pa 
lastniku v ta namen zemljo vzamejo tudi proti nje
govi volji? Zakon o razlastitvi to dovoljuje in lastnik 
zemlje se zastonj pritožuje, da se mu godi krivica. 
Poglejmo dalje na vinograde, kako se ž njim ravna, 
kedar je konstatovana trtna uš? Vinogradnik je veliko 
na nje potrošil, zdaj pa zanj morebiti dobi 100 do 
200 gkl. odškodnine. Za lastnika je tak vinograd 
večkrat več tisoč goldinarjev vreden. Ali ni to naj
huje omejenje lastninske pravice? Toda na korist 
države, dežele in sploh človeškega društva je popol
nem opravičeno, da se omeji svoboda človeku tudi 
v razpolaganji z njegovim imetkom. Če se bodo morda 
nekateri lastniki ustavljali v začetku takim naredbam, 
mislim, da bodo sčasoma vendar do spoznanja prišli, 
da je naprava kmetskih domov le na korist družini 
in občini.

Pri ustanovi kmetskih domov vzelo se je kot 
merilo 25 — 30 gld. čistega katastralnega prinosa, pa 
lahko bi se vzelo tudi drugo merilo. Gosp. Detela 
na primer misli, naj se vzame 40 gld. Sicer se je 
pa o tem že razpravljalo v anketi. Vso zemljo vezati, 
na to nikdo ne misli. Vezalo bi se le toliko zemlje, 
če mogoče okolu ali blizu hiše, da bi jedna rodbina 
na njej mogla izhajati, ostala zemljišča pa bi kakor 
dozdaj bila kmetova lastnina, s katero vsak prosto 
razpolaga. Vsled tega ne bo nikdo imel izgube na 
premoženji, če prav se trd i, da kmetski dom ne bo 
toliko vreden, kakor dosedaj kmetija. Kajti kmetski 
dom se bo ravno tako smel predavati, pa le v celoti 
in ne da bi se smel razkosati. Zadolženje pa bo 
omejeno, kar bo posebno tam dobro, kjer je lastnik 
lahkomiseln in vse zapravlja v pogubo svoje rodbine. 
Mi vidimo jednako postopanje posebno v Ameriki, 
kjer so taki zakoni bili v no vejem času vpeljani. Ko 
so Angleži tja prišli, skrbeli so po zakonih za vele
posestnike, po tako zvanem En tail-u, da se njih po
sestva neso smele rušiti in jih je podedoval v celoti 
prvorojenec, kakor je še zdaj navada na Angleškem, 
za kmeta pa se v tem oziru ničesar ni ukazalo.

Nasledek je bilo veliko zadolženje kmetov tako, 
da so države že pred 30. leti začele sklepati o za
konih , po katerih se je omejila lastninska pravica. 
In ravno po teh zakonih se v Ameriki kmetijstvo 
izvrstno razvija, ker ima zadosti personalnega kredita 
in mu ni treba iskati si hipotekarnega. Pri nas so 
tudi nekako enake razmere, kajti pridni in varčni 
kmet ima kredit, zapravljivec ga pa nema nikjer. 
Tedaj ne vidim nobene nevarnosti, ko bi se z zakonom 
omejila lastninska pravica in obligatno vpeljala na
prava kmetskih domov. Sicer bo pa čas o tem go
voriti tak ra t, kadar bo državni zbor sklenil dotični 
zakon in bodo deželni zbori imeli pravico sklepati 
zakone o kmetskih domovih.

Konečno mi je še odgovoriti gosp. Deschmannu, 
kateri je zopet zajahal svoje staro nemčursko kljuse 
in zopet trdi, da bo naše kmetijstvo le z nemščino v 
bolje materijelno stanje prišlo. Smešno je že to 
nemškutarenje pri vsaki priliki, ko pač vsak pameten 
človek uvidi, da niti nemščina, niti slovenščina sama
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za-se ne bo rešila kmetijstva od propada. Stara res
nica pa je , da se vsak narod more razvijati le na 
podlagi svojega jezika. Sicer pa vidimo ravno v kra
jih, kjer so čisti Nemci, kako se jim slaba godi; vi
dimo pa tudi v krajih, kjer so zavedni Slovenci, ka
kor v Ljutomerskem in Radgonskem kraji, v Savinjski 
dolini, da se jim ravno tako slabo ne godi. Tudi 
na Kranjskem nahajamo kraje, kakor Ljubljanska oko
lica, cela Gorenjska, kjer so razmere še dovolj dobre, 
ter spoznamo, da narodnost sama nima s tem vpra
šanjem nič opraviti. Kaj tacega more trditi le človek, 
ki je tako zagrizen v narodnostnem vprašanji, kakor 
gosp. Deschmann, kateri povsod in v vsako vprašanje 
narodnost za lase privleče. Niti v poročilu deželnega 
odbora, niti v anketi ni bilo o tem govora, čemu te
daj tukaj reči trditi, o katerih je gotovo sam gosp. 
Deschmann prepričan, da nemajo s kmetijskim vpra
šanjem v prvi vrsti nič opraviti? Gosp. Deschmann 
očita tudi, da se žganjepitje po deželi silno razširja. 
Jaz pa trdim, da tudi v tem oziru mi Slovenci nesmo 
najbolj nesrečni, ker, ako se ozremo po drugih deželah, 
vidimo, da se nikjer žganjepitje ni tako razširilo, 
kakor ravno v germanskih deželah. Tam so, ko mi 
na kako postavo še mislili nismo, morali postave 
narediti in še se ne morejo ogniti strašnemu žganje- 
pitju. V Berolinu, kateri je vendar središče nemške 
kulture, in kjer živi čez 1 milijon ljudi, je 11.000 
krčem, kjer se žganje toči. V zadnjih letih so žganjarije 
tako narastle, da od 1. I860., ko je bilo 3337 tacih 
krčem, in je na 136 ljudi bila jedna žganjarij a, 1. 1880. 
bila je že jedna žganj arij a na 100 ljudi. Meni ni 
znano, da bi bila pri nas na Kranjskem kje na 100 
ljudi 1 žganj arij a. Prosim, da smem iz necega po
ročila par stavkov brati, in sicer nemški, da bo gosp. 
Deschmann bolje razumel. (Smeh na levi — Gelächter 
links.)

(Bere — Liest):
„In  Preußen hat sich von 1869 bis 1877 die 

Zahl der Schenken um Ql% vermehrt, in Meklenburg 
um 95 in den kleinen Bundesstaaten um 109 L , in 
Sachsen-Weimar um 1 2 6 M".

Tam sta vendar živela Schiller in Göthe in 
najlepše proizvode nemške kulture spisala; tedaj je 
jasno, da narodnost nema s tem vprašanjem nič opraviti.

Jaz bi rekel, da so ravno Slovenci tisti narod, 
v katerem se je žganje razmerno še malo razširilo 
in da še dan danes Slovenci pijejo veliko manj žga
nja, kakor drugi narodi. Na Dolenjskem kmetje 
skoraj ne poznajo s špiritom pomešanega žganja; le 
ha Gorenjskem je te slabe navade nekaj več in v te 
kraje se je nesrečna razvada največ iz Koroškega 
sem vgnjezdila, kjer je, posebno na nemškem Koroškem, 
žganj epi vstvo tako razširjeno, da v nobeni deželi ne 
tako hudo. Govoril sem z nekim koroškim državnim 
poslancem o tem, pa ga vprašal, zakaj postave proti 
žganjepitju ne napravijo? Pa se je izgovarjal, da bi 
potem svet zvedel, da je toliko žganj epi vcev na Ko
roškem. Na Nemškem imajo zakone, da ljudje od 
10. ure zvečer do 8. ure zjutraj ne smejo žganja 
piti. Ne tajim, da so tudi pri nas na Kranjskem taki 
šnopsarji, ki že zjutraj mislijo na tistega grenkega, 
pa velika večina ljudstva ni taka. Na Gorenjskem 
je res nekoliko krajev, kjer je žalibog slaba navada, 
da delavci že v jutru začno žganje piti. To kvari 
ljudstvo in zato je treba skrbeti, da se tej slabi
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navadi čim prej pot zapira in da se čim prej ta kuga 
iz našega naroda odpravi. Prepričan pa sem, da 
se bo dalo to doseči pri našem narodu. Treba je 
le nekoliko dobrih vinskih letin in ako jih Bog da, 
se bodo ljudje lahko žganja odvadili in se zopet po
prijeli poštenega vina, kakor poprej, kadar ga nam več 
ne bo treba plačevati po 48 k r ., ampak po 20 ali 
24 kr. liter. Ali žalibog, nesreča nas preganja že 
od 1870. leta, od katerega časa naprej imamo zmiraj 
slaba in draga vina. Ko bi tega ne bilo, sem jaz 
preverjen, da bi žganjepitje pri nas samo po sebi 
prenehalo. Sicer pa bi se pri nas ne pilo toliko 
žganja, ko bi se ne uvažalo toliko špirita, ki je silno 
po ceni, kar je žalibog tudi Galicijo popolnoma one
srečilo. Mi se sicer nemarno bati take nevarnosti, 
kakor je zavladala v Galiciji, kjer so vsej tej nesreči 
Židovi krivi. Tam je že tako daleč prišlo, da Gališki 
Židje, kadar ljudje iz cerkve gredo, poškropijo ceste 
s špiritom, da duh špirita ljudem v nos bode, in da 
potem res, kakor muhe na med, padajo v žganjarije. 
Tako zvito, kakor Židje, nihče ne zna ravnati, ker 
Židje na nič druzega ne mislijo, nego, kako bi si na 
lahek način denar pridobili. Pri nas dosedaj nemarno 
še toliko Židov v deželi, zaradi tega se pri nas žganje
pitje še ni tako razširilo, kakor drugod.

Reklo se je tukaj, da hočemo iz Kranjske na
rediti magnet za sosednje Slovence. Pritrdim temu 
in upam, da bomo s svojim poštenim delovanjem za 
kmetijstvo in obrtništvo dosegli toliko, da — ako že 
ne bomo magnet — da bodo sosednje dežele vsaj 
uvidele, kako skrbno se brigamo za materijalne raz
mere dežele in da delamo, kar je mogoče, za prospeh 
dežele in nje prebivalcev. In da sosednje dežele ne 
prezirajo našega dela, je dokaz, da so se povsod za
nimali za našo agrarno anketo in da je še včeraj 
došel dopis od Moravskega deželnega odbora, ki prosi, 
da bi vse naše razprave glede agrarnih naših razmer 
brž tja poslali, ker bi radi videli, kake sklepe smo 
mi o tej važni zadevi, s katero se tudi moravski 
deželni zbor peča, storili.

Pokazati hočemo sosednim deželam, kako je 
praktično pomagati ljudstvu in da se ne damo motiti 
od doktrinarnih in psevdoliberalnih nazorov, katerim 
konečno ni drugega namena, kakor vtrditi nemško 
hegemonijo, kar žalibog vidimo na Koroškem in Šta
jerskem. Tudi tam bi trebalo preiskovati stanje 
kmetijsko, kajti posebno tam na Koroškem kmetijsko 
stanje nič manj ne propada, kakor drugod. Tam je 
še posebno ta nesreča, da veleposestniki celo vrsto 
kmetij nakupujejo. Znano mi je o grajščini v pliberškem 
okraji, da je v kratkem času 10 kmetij nakupila. 
Dotične rodbine so postale kajžarske in so izbrisane 
iz števila kmetov. Mi vidimo tedaj na Koroškem 
isto prikazen kakor na Nemškem in Francoskem na 
škodo kmetijskega stanu.

Gosp. Deschmann je hotel dokazati, da smo mi 
Slovenci, to je naša narodna stranka, krivi, da kmetski 
stan pri nas propada. Na to moram odločno odvrniti, 
da ni res, marveč, da je temu kriva le tista stranka, 
katera je od leta 1860. do 1. 1879. imela v Avstriji 
krmilo v rokah. Tista liberalna stranka je zakrivila 
to slabo stanje s svojimi doktrinarnimi postavami. 
Leta 1848. se je lep čin zgodil, da se je namreč 
kmet osvobodil in da se je desetina in tlaka odpravila. 
Pa kmetu bi se ne smelo dovoliti popolnem prosto 
razpolaganje s kmetskimi posestvi, kajti kmet v tistem
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času ni še imel dovolj omike. Zato pa ne smemo 
na kmeta navaliti vso krivdo, da je zabredel v slabo 
stanje, ker dobro vem o, da ga pred letom 1848. 
nikdo ni podučeval. In kdo se je pozneje brigal za 
našega kmeta, ako ne naša narodna stranka, katera 
je zmiraj zahtevala in še zahteva, da se narod poducuje, 
seveda v svojem materinem jeziku. V ta namen so 
se ustanovila različna društva kmetom v korist.

Gosp. Deschmannu se je zljubilo grajati našo 
kranjsko kmetijsko družbo, toda prav po krivici. To 
društvo je bilo j edino, k ise je brigalo za naše kmetijstvo.

In če gosp. Desclimann hvali, da se zdaj veliko 
živine iz Kranjskega izvaža, kdo nam je pomagal, 
da je sedaj živina tako lepa, da se lehko izvaža celo 
na Nemško? Kdo drugi, nego ravno kmetijska družba, 
katera je skrbela, da so prišla dobra živinska ple
mena v deželo? Kmetijska družba je dala podlago 
umni živinoreji, po kateri toliko tisoč goldinarjev v 
deželo prihaja. Kmetijska družba pa je tudi za dobra 
žitna semena, za sadjerejo i. t. d. dosti storila in bi 
še več, ko bi imela večjo denarno podporo. Kranjska 
dežela je ustanovila gozdarsko šolo, vinarsko in sadjarsko 
šolo na Slapu. Jaz mislim in se trdno nadejam, da 
bodemo v kratkem času tako srečni, tudi na Dolenjskem 
videti tako šolo.

In kdo je skrbel na Štajerskem, na katero 
gosp. Deschmann pokazuje, da se je sadjarstvo in 
hmeljarstvo tako povzdignilo? Gotovo nobeden drugi, 
kakor narodna naša društva. Mi imamo tam hmeljarsko 
društvo, sadjerejsko društvo, kmetske posojilnice in 
povsod vidimo, da le narodna društva skrbe za kmeta 
in mu pomagajo v zadregah. Narodna stranka je 
bila tista, ki je, da bi kmetu pomagala, ko se ima 
boriti proti zakonom prejšnje liberalne večine, sklicala 
kmetijsko anketo in ki bode nastopila zakonodateljstvo, 
da postavi kmetski stan na trdno podlogo in odpravi 
tiste naredbe, katere so protivne ljudskemu mišljenju 
in ljudskim potrebam.

Gosp. Deschmann se dalje pritožuje, da je toliko 
beračev na Kranjskem. Kes je , da imamo dosti 
prosjakov največ v ljubljanski okolici, v Šiški. Da 
pa je toliko beračev in pohajkovalcev, temu so krive 
mnogo občine same, katere proti tacim osebam dovolj 
strogo ne postopajo in jih domov ne pošiljajo. Kako 
je pa v tem oziru na Nemškem ? V Solnogradu je  
toliko beračev in tako silovitih, da po poročilu solno- 
gradskega deželnega odbora plačujejo kmetje dvakrat 
toliko beračem, kolikor ves gruntni davek znaša. 
Tam sicer ciganov n i, ampak drugih beračev je vse 
polno. Tam tudi ni Slovencev, pa jaz mislim, da 
tudi to vprašanje nima ničesar opraviti z narodnost
nim vprašanjem in da mi na Kranjskem nismo v tem 
oziru nič slabši, kakor na Nemškem.

Odločno zavračam pa gosp. Deschmanna, ki nam 
očita, da so naša posvetovanja pri anketi bila „ober
flächlich“ in da je tudi poročilo o tem „oberflächlich“. 
Saj je bil gosp. Deschmann uavzočen, ko se je po
svetovalo, kako more tedaj reči, da so bila posvetovanja 
„oberflächlich“. Res je, da bi se lehko še marsikaj 
bilo povedalo in ko bi se hotelo razpravljati celo 
stvar, kakor je važna in kakor bi zaslužila, potem 
bi ne bilo dosti 1 mesec zborovati, nego vsaj 2 ali 
3 mesece, kar pa ni mogoče. Cela stvar je za mnoge 
nekaj novega, posebno pa dedno pravo na deželi in 
kmetski domovi, proti katerim je dosti pomislekov.

Dalo bi se tudi dosti govoriti o drugih uzrokih pro
pada, ki so se omenili, pa čas ni dopuščal.

Gosp. Deschmann je navajal slavnega Franklina, 
ki je rekel, da le delo in štedljivost pomaga ljudstvu 
do blagostanja. Dobro, mi smo tudi tega mnenja in 
želimo, da je naše ljudstvo delavno in štedljivo, po
leg tega pa zmerno. Gospodu Deschmannu pa je 
gotovo žal, da Franklin ni še nekaj dostavil in ko 
bi mogel gosp. Deschmann Franklina poučiti, doka
živa! bi mu, da je treba kmetu še jedne lastnosti, 
ako hoče priti do blagostanja: nemškega jezika. 
(Dobroklici na levi —  Dobrorufe links.) Čudno, da 
Franklin takrat ni že bil teh mislij. (Smeh na levi 
— Gelächter links.) Mi smo pa tega mnenja, da 
kmetu do blagostanja ne bo pomagal nobeden jezik 
sam za se , ako se v njem ničesar nev bo naučil in 
ako ne bo v svojih strokah izurjen. (Živahni dobro
klici na levi — Lebhafte Dobrorufe links.)

A ögeordneter Luckrnarrn:
Meine Herren!

Ich glaube, dass jeder, der die Verhältnisse in 
j  unserem Lande Krain kennt, weiss, dass die Landwirth- 

schaft allein nicht im Stande ist, die Bewohner dieses 
Landes zu ernähren. Es war dies auch früher nicht 
der Fall; unser Land hat immer einen großen Theil 
der Brod-Früchte iniportiren müssen. Die Bewohner 
können nur theilweise von der Landwirthschaft leben, 
die allerdings insofern einen Rückgang zu verzeichnen 
hat, als die Concurrenz eine bedeutend größere ist als 
ehedem und als die herrschenden Preise in Allem und 
Jedem vom Auslande bestimmt werden. Aber in dieser 
Beziehung ist kein Land weniger getroffen. Ich will 
nicht darauf hinweisen, dass sich manche Besserung er
warten ließe, wenn unser Bauer von dem Körnerfruchtbau 
mehr zur Viehzucht übergehen würde; nur ist mit aller 
Verbesserung in der Landwirthschaft nicht die Hoffnung 
zu gewinnen, dass wir sagen könnten, unsere Bevölkerung 
in Krain wird sich von der Landwirthschaft oder Vieh
zucht allein ernähren können. S ie  war schon früher 
auf andere Erwerbswege angewiesen, auf den Bergbau, 
die Industrie und den Transitverkehr, von dem das 
Land früher große Vortheile gezogen hat.

Diesen hat es nun durch die Eisenbahnen größten- 
theils verloren, und ein großer Theil des Verdienstes 
der Landbevölkerung an dem Verkehre ist entfallen.

An dessen Stelle ist nun zwar allerdings die 
Möglichkeit getreten, die Waldwirthschaft intensiver zu 
betreiben; das ist zwar in unserem Lande auch geschehen, 
allein in einer Weise, dass wir Alle die Besorgnis em
pfinden müssen, dass unsere Waldungen bald nicht mehr 
im Stande sein werden die Rente zu bieten, die sie 
jetzt geben und dass jeden Patrioten die Sorge beschlei
chen m uss, was dann eintreten wird, wenn unsere 
Wälder devastirt und aufgezehrt sein werden.

Es ist meine Überzeugung, dass wir nichts an
deres thun können, als uns ans die Industrie, sei es 
Hausindustrie oder die große Industrie werfen und 
unsere günstigen natürlichen Verhältnisse diesfalls besser 
ausnützen müssen. Ich muss sagen, dass mein immer
währendes Bestreben im Lande, ja meine Lebensaufgabe 
auf deren Hebung gerichtet war und muss Ihnen, 
meine Herren, gestehen, dass ich immer mit Bedauern 
bemerkt habe, dass wir in unserem Lande diesfalls keine 
Fortschritte machen, ja dass wir im Gegentheile zurück-
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gehen, insbesondere im  V erhältnisse zn den N achbar
provinzen.

D ass die In d u s trie  in  V erb indung  m it der L and 
wirthschaft eine sehr große W o h lth a t ist fü r d a s  Volk 
und ihm große V ortheile  g ew äh rt, sehen S ie  unter 
Anderem auch a u s  den E n q u e te -V erh a n d lu n g en , wo 
auch vorgebracht w urde, dass es tun  Leuten in  In d u s trie - 
gegenden in  O berkrain  verhältn ism äß ig  besser geht a ls  
in  den anderen Landestheilen.

A ber w arum  geschieht so wenig fü r Hebung der 
In d u s trie , trotzdem m an  einsieht, dass in K ra iu  unsere 
In d u s tr ie  zurückgeht?

M eine H erren! Ic h  kann Ih n e n  hier w ohl nicht 
ganz die Bemerkung ersparen , d ass zum T heile die 
P o litik  d a ran  Schuld  t r ä g t ;  nicht a ls  ob deswegen, 
w eil der B au e r nicht deutsch kann oder deutsch lern t, 
d a s  bei W eitem nicht, sondern der G rund  liegt darin , 
dass S ie  beim Kampfe um E rlan g u n g  und B ehauptung  
der Herrschaft im Lande bei jeder Gelegenheit den Deutschen 
a ls  einen Feind des L andes hinstellen (N asp ro to van je  
n a  lev i —  W iderspruch links. P r itr je v a n je  n a  desn i 
—  Zustim m ung re c h ts ) , dass S ie  bei jeder Gelegenheit 
gegen ihn  hetzen, so dass unser Land a ls  dem Deutschen 
feindselig m ehr verschrieen w ird, a ls  es in  Wirklichkeit 
verdient.

N un , meine H erre n , diese V erhältnisse sind nicht 
so schlimm, a ls  solche dargestellt werden, aber dass w ir 
diesen ungünstigen R u f h a b e n , d a ran  ist I h r e  Politik  
g röß ten the ils schuld. W enn m an die Herrschaft an 
streb t, soll m an den G egner nicht verläum den ; dies 
geschieht aber zum T he ile , es w ird in  jeder Weise ge
gen ihn  losgezogen, a ls  ob er nicht ein ebenso guter 
P a t r io t  w äre, a ls  irgend E iner von Ih n e n .

M eine H erren! Ich  kann Ih n e n  au s  m einer E r 
fah run g  sagen , dass ich mich bestrebt h abe , in  den 
Jn d u strieo rten  von O berkrain , wo die alte In d u s trie  
sich überlebt hat, andere Jndustrieen  in  d a s  Leben zu 
rufen, dass ich stets bestrebt w ar, die bestehende In d u s trie  
zu heben, aber, meine H erren, die E rfah rungen , die ich 
mache, wenn ich sachverständige T heilnehm er in  deutschen 
P rov inzen  suche, find sehr unangenehme. N atürlich  in  
südslavische L änder kann ich w ohl keinen U nternehm er 
suchen gehen — aber w enn ich w ohin komme und K a
p italsk räfte fü r unsere In d u s trie  gewinnen will, w as  ist 
die A n tw o rt?  -  „Schönes P rojek t, die W asserkräfte 
find ausgezeichnet, die Lage an der E isenbahnstation, 
aber nach K rain  gehen w ir n icht; wenn es in K ärn ten  
oder S teierm ark  w äre, ja , aber nach K rain , nein!"

Und wo liegt der G rund  d a v o n ?  er entsteht eben 
in  F o lge dieses Hetzens; da rau f sollten alle H erren  
sehen, dass die V erhältnisse nicht so fortbestehen, wie 
b isher, dass m an seinen P arte igegner, die Deutschen, a ls  
Feinde des Volkes hinstellt. D a n n  w ird  es vielleicht 
besser werden in  unserem Lande, denn w ir selbst sind 
nicht im  S ta n d e  u n s  auf die In d u s trie  zu werfen, an  
K ap ita l sind w ir arm  und fü r die In d u s trie  m uss m an 
finanziell gerüstet sein. Auch ist d as  V erständnis für 
In d u s tr ie  und E rfah ru n g  unentbehrlich nöthig.

Je d e  In d u s tr ie  m uss ihre Kinderkrankheiten durch
machen. W ie aber, wenn m an solche ohne V erständnis 
b eg in n t?

D a s  A lte geht nicht m ehr, zu etw as Neuem brauchen 
w ir F rem de und diese müssen w ir a u s  deutschen P r o 
vinzen h aben , daher dürfen  w ir u ns nicht feindselig 
zeigen gegen alles, w as deutsch heißt.
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Freilich, wenn der L andm ann noch deutsch lernen 
w ürde, w äre dies noch leichter, aber eine B edingung 
ist es durchaus nicht. Ic h  w ürde glauben, dass S ie  
eim nal A nlass h ä tte n , I h r e  gegenw ärtige Taktik ein 
Bischen einzustellen, und etw as gerechter und m ilder zu 
urtheilen  gegen I h r e  P arte igegn er (nem ir n a  lev i —  
U nruhe links), dann  w ürde es vielleicht leichter sein, 
eine In d u s trie  in  unser Land einzuführen, auf die w ir 
angewiesen sind; denn ohne dieselbe, meine H erren , sehe 
ich sehr schwarz fü r unser Land, und wenn einm al die 
W aldungen  niedergehauen liegen, daun  bleibt fü r unser 
Volk n u r noch die A u sw an deru ng ; bei der L an d w irth 
schaft w ird  sich zw ar M anches thun  lassen, aber sehr 
viel läß t sich nicht thun.

Diese A nträge aber, meine H erren, die w ir vor 
u n s  liegen haben, von denen erw arte  ich g a r n ichts; 
wie denn auch schon der H err Abgeordnete D r . Bošnjak 
angedeutet hat, dass der Kleinbesitz fü r die Bevölkerung 
in  der N ähe von Jn du strieo rten  g a r nicht schädlich i s t ; 
diese kleinen P arzellen  sind auf d as  Beste bebaut, w o
gegen m an oft auf den größeren Besitzungen eine viel 
schlechtere K u ltu r sieht; und in  D eutschland, w enn man 
es auch n u r oberflächlich kennt, und ich glaube es ein 
B ischen zu kennen, so ist die K u ltu r daselbst und der 
Reichthum nicht zu vergleichen im  V e rh ä ltn is  zu un
serem arm en Lande K ra in , und gerade d o rt ist man 
gegen die Gesetze, welche die Freitheilbarkeit des G rundes 
verhindern  wollen, weil man sieht, dass dort, wo A rbeit 
vorhanden  ist, der G ru nd  auch in  kleinen P arze llen  auf 
d a s  Beste bewirthschaftet ist, besser a ls  bei dem größeren 
Grundbesitz und andererseits ist es insofern eine glück
liche T heilung  der A rbeit, indem der m it F am ilie  ge
segnete A rbeiter, welcher w ährend des T a g e s  in  E tab lis
sement beschäftigt is t, die K u ltu r eines kleinen G ru n d 
stückes in  seiner freien Z eit gewissermaßen a ls  eine E r 
holung betrachtet.

I m  großen G anzen habe ich keine A nträge zu 
stellen, denn diese M ate rie  lä ß t sich in  keine A nträge 
zergliedern, w as  aber die landwirthschaftlichen V erh ä lt
nisse betrifft, ob sich von diesen A nträgen  eine Besserung 
erw arten  läß t, so glaube ich noch G elegenheit zu haben, 
in  der S pezialdebatte  A nträge zu stellen.

Poslanec Šuklje:
S l a v n i  z b o r !

Na dnevnem redu imamo poročilo gospodarskega 
odseka o agrarnih razmerah na Kranjskem in sicer 
o dednem pravu na kmetih in o kmetskih domovih. 
O tej zadevi so dosedaj trije gospodje posegli v de
bato. Z naše strani govoril je gosp. dr. Voš n j a k  
stvarno in zelo obširno; tudi gosp. Luckmann se je 
še precej držal samega predmeta, akoravno je tudi 
on nekoliko ekskurzov napravil, kateri bi bolje bili 
izostali. O prvem govorniku pa, o g. Deschmannu, 
nikakor ne bi mogel reči, da je ostal pri sami stvari, 
je marveč govoril de omnibus rebus et de quibusdam 
aliis. Odgovarjati gosp. Deschmannu na vsa njegova 
očitanja in jadikovanja je sicer precej težavna stvar, 
prvič zarad tega, kar gosp. Deschmann nikoli sam 
ne prihaja na torišče, zmiraj je obdan od obilnega 
spremstva, od sijajnega „cortege-au. Tako je tudi 
danes najprej pritiral sem vse tiste Kranjce, kateri 
po ptujih deželah hodijo, med njimi seveda tudi Ko
čevarje, in poleg tega je navajal tri slavne možake 
iz preteklega stoletja: Scopolija, Franklina in Hac-
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queta. Kar se tiče Hacqueta, je govornik porabil to 
priliko, da je neko malo brco dal onemu čutu, s ko- 
jim se naš narod odlikuje pred drugimi, verskemu 
čutu namreč.

Sicer pa je gosp. Deschmannu težko odgovoriti 
na njegove pritožbe tudi zarad tega, ker se je oziral 
na toliko različnih predmetov. Na misel so mi prišle 
Got he- j eve  besede:

„. . . es wiederholt die Klage
Des Lebens labyrinthisch irren Lauf“.

Nič mu ni bilo po volji, povsod je imel grajati in 
tarnati. V agrarni zadevi mu je uže dobro odgovoril 
gosp. dr. Vošnjak. Jaz mu hočem odgovarjati le na 
ono, kar je tukaj povedal o kranjskem šolstvu in 
sploh o ljudski odgoji. On je narodni stranki očital, 
da premalo in slabo skrbi za ljudsko odgojo. To se 
pravi, ako te njegove besede prevedem iz strankar
skega narečja gosp. Deschmanna v navadno nemščino, 
da se premalo stori za podučevanje nemškega jezika 
na naših ljudskih šolah. V tem oziru moram reči 
gosp. Deschmannu, da obstoji med njegovimi nazori 
in našimi velik razpor, kateri se nikdar ne bo zacelil. 
Tudi mi znamo, da je ljudsko šolstvo jako važno. 
Naš kmet je izgubljen, ako mu ne damo one naobra- 
ženosti, vsled katere more tekmovati s srečnejšimi 
sosedi. Mi to ravno tako dobro znamo, ah mi imamo 
drugi pojem o namenu ljudske šole; mi ne mislimo 
tako nizko o ljudski šoli, kakor g. Deschmann, kateri 
je prepričan, da ljudska šola ima biti le učilnica tu
jega jezika. Mi smo preverjeni, da ima ljudska šola duh 
razbistriti naši mladini, da jej ima dati ono znanost, 
katera jej je potrebna za vsakdanje praktično življenje, 
da ima učiti mladino korektno in pravilno misliti. V 
tem oziru pa vsi pedagogični strokovnjaki brez raz
ločka trde, da je to ljudski šoli mogoče le na podlagi 
materinskega jezika. (Dobroklici na levi — Dobro- 
rufe links.)

Gosp. Deschmann se je danes semtertje, kakor 
se vidi in kakor se po domače pravi, malo skregal 
z logiko. On je očital najprej, da se premalo stori 
za šolstvo in ljudsko naobraženost, a z druge strani 
zopet toži, da toliko število učencev prihaja v naše 
srednje šole. To je nasprotje, ako on misli, da se 
za naobraženost nič ne stori, a navaja, da je na 
ljubljanski gimnaziji 800 učencev. Jaz tudi ne vidim 
tako črno, da bi ti dijaki ne mogli kasneje službe 
najti. On dalje pravi, da mi sovražimo nemške 
uradnike. Temu ni tako. Nemške uradnike, kateri 
mirno spolnujejo svoje uradne dolžnosti, kateri se 
nam ne vsilujejo kot politični agitatorji, kateri imajo 
toliko spoštovanja do jezika onega naroda, med ka
terim žive, da se privadijo temu jeziku, taki uradniki 
niso in ne bodo nikdar prilike imeli, pritoževati se 
na slovensko narodno stranko, takim uradnikom nik
dar ne velja naša antipatija. Pač pa smo mi tega 
mnenja, če se oziramo na obilno število nemških 
uradnikov iz starejše dobe, da bo enkrat tudi za 
naše sinove prišel čas, da se bodo spravili tudi na 
višja mesta, ako bodo zadostili pogojem, kateri se 
zahtevajo za taka mesta. Tedaj bomo videli, da bomo 
potrebovali dovolj domačih sinov v naši deželi.

Naša dežela deluje tudi za eksport, poglejte 
novo osvojeni zemlji, Bosno in Ercegovino, koliko se 
uradnikov, učiteljev, zdravnikov itd. potrebuje tam 
in ker vsaj za sedaj ni misliti, da bodo Bosnjaci do
segli sposobnosti za taka uradna mesta, se bode treba

ozirati na one, kateri razumejo deželni jezik, in to so 
v prvi vrsti Slovenci!

Gospod Deschmann se je doteknil onih učitelj
skih kandidatov z Kranjske, kateri ne dobivajo mest 
po drugih sosednjih deželah. Jaz o tem gosp. Desch
mannu pritrjujem, ah razlog, da je tako, je po vsem 
drug, ne pa ta, da bi ti možje nemški ne umeli. Ti 
možje govore in pišejo nemško izvrstno, ne za pičico 
slabeje nego rojeni Nemci. Službe tam pa ne dobi
vajo zarad tega, ker jim tam nemški šovinizem uhod 
brani, tisti nemški šovinizem, katerega v tej zbornici 
zastopa gosp. Deschmann.

(Abgeordneter Deschmann: Ich protestne dagegen!)
To sem imel odgovoriti gosp. Deschmannu.
Kar se tiče g. Luckmanna, moram z veseljem 

konstatirati, da se je bolje držal predmeta, le sem 
ter tja je nekoliko na stran skočil. Med drugim je 
on nam očital, da mi Nemce sovražimo. Jaz zopet 
ponavljam, da naše nasprotje nikakor ne velja onim 
Nemcem, kateri mirno med nami žive, ki ne zahte
vajo, gospodovati nad nami, kateri spoštujejo jezik 
naroda, v katerem si kruh služijo. Istina je , da je 
po sosednjih kronovinah razširjena misel, da pri nas 
na Kranjskem vladajo Bog zna kake obupne razmere. 
Toda — kdo je to zakrivil? Ravno nemški listi, 
kateri take lažnjive vesti razširjajo med svetom. 
Ravno te dni sem čital nek taki list „Kölnische Zei
tung“, kjer se popisuje naša gorenjska stran, zlasti 
bohinjska dolina, kakor da bi bila ta dolina kje v 
Abrucah. V tem listu se tako grdi naše prijazno 
gorenjsko prebivalstvo, kakor da bi sestavljeno bilo 
iz golih roparskih čet. To tedaj ni naša krivda, ako 
sosednji narodi tako o nam mislijo. Moja gospoda! 
Ako hočete, da se bo v sosednjih deželah drugače so
dilo o naši deželi, potem vplivajte na dopisnike vaših 
listov in videli bodete, da bo naša dežela kmalu prišla 
na čisto drugo ime. (Dobroklici na levi — Dobrorufe 
links.) Sicer pa je gosp. Deschmann govoril kot zastopnik 
veleposestva. (Smeh na levi — Gelächter links.) Jaz 
moram kranjsko veleposestvo odkrito obžalovati zarad 
takega govora. Vprašanje, katero imamo danes na 
dnevnem redu, je važno, vin dolžnost nam veleva, 
stvarno se baviti ž njim. Čemu tedaj je treba, pri 
taki priliki brez vsake stvarne potrebe zopet v to 
zbornico priterati stari narodni razpor? Naloga ve- 
licega posestva, njegova raison d’ etre bi imela biti, 
da posreduje med nasprotnimi strankami, ne pa, da 
nalašč razdraženost v narodu provzrokuje. (Živahni 
dobroklici na levi — Lebhafte Dobrorufe links.) In 
radi tega živo obžalujem, da je ravno g. Deschmann 
pri tej priliki smel govoriti imenom stranke kranjskih 
veleposestnikov.

Abgeordneter Acschmann:
Ich bitte um's Wort zu einer Berichtigung!
Ich habe in meiner Rede nicht mit einer Silbe 

der deutschen Sprache erwähnt (Nasprotovanje na levi 
— Widerspruch links), nicht mit einem Worte! der 
stenografische Bericht wird dies konstatiren; und doch 
musste ich sowohl Von Seite des Herrn Abgeordneten 
Dr. Bošnjak als auch des Herrn Vorredners Suklje 
mir Aussprüche imputiren lassen, die ich nicht gemacht 
habe. Dass der Krainer nur glückselig werden könne 
durch das Deutsche, habe ich nie behauptet, weiters
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muss ich auf das Entschiedenste dagegen Protestiren, 
w as Professor öuklje oder richtiger Abgeordneter Šuflje 
sich erlaubt hat gegen mich vorzubringen, dass ich gleichsam 
ein Prophet des deutschen Chauvinism us wäre. (Veselost 
na levi — Heiterkeit links.)

Ich glaube, dass ich bei jeder Gelegenheit meinen 
warmen P atrio tism us für das Land Krain bekundet 
habe, dass ich dem Studium  meiner Muttersprache 
vielleicht mehr Liebe und Aufopferung zugewendet habe, 
a ls  wie mancher jener Herren, der von der Gegenpartei 
a ls  ein gefeierter P a tr io t proklamirt wird.

W enn ich a ls  Vertreter des Großgrundbesitzes mir 
erlaubte, in der Generaldebatte das W ort zu ergreifen, 
th a t ich dies darum, weil ich voraussetzen konnte, es 
werde gar nicht eine Generaldebatte platzgreifen, indem 
hierüber vom Präsidium keine Anfrage gestellt worden 
war.

Ich hielt jedoch den Gegenstand für so wichtig, 
dass ich glaubte, der krain. Großgrundbesitz müsse hier
über ebenfalls seine Ansicht anssprechen.

Allein, meine Herren, S ie  werden doch nicht dem 
einzelnen Abgeordneten dieser Curie zumuthen, oder nicht 
von ihm voraussetzen, dass er eine gebundene Marsch
route habe.

Ich  anerkenne die Aufgabe des Großgrundbesitzes, 
vermittelnd im Landtage einzugreifen. O ft genug haben 
w ir Ih n en  versöhnlich die Hand geboten (nasprotovanje 
na  levi — Widerspruch links); ich weise nur darauf 
hin, dass der Großgrundbesitz es ermöglicht hat, gewissen 
Herren in den Landesausschuss zu kommen, wofür wir 
nu r Undank geerntet haben.

Wenn itf)v die Waffe umkehren wollte, welche Herr 
Abgeordneter Šuflje gegen mich gebraucht hat, müßte 
ich sagen, derselbe hat nicht das Recht, im Namen der 
S täd te  K ram s, die ihn gewählt haben, in der A rt und 
Weise gegen diejenigen V ertreter hier aufzutreten, welche 
die deutsche Sprache a ls  etwas Wichtiges für die Krainer 
anerkennen, wie er es thut.

Unter der Bevölkerung jener S täd te  und Märkte 
habe ich nie eine solche gehässige und in Sophism en sich 
bewegende Sprache führen gehört, wie sie der Herr 
Abgeordnete zum Ausdruck bringt

Ich  habe durchaus nicht gesagt, dass die krain. 
Lehrer in den Nachbarländern deshalb nicht unterkommen, 
weil sie nicht deutsch kennen. Ich weiss es, dass sie 
deutsch kennen und wünsche ihnen gute Stellen, ich sagte 
nur, die leidigen Verhältnisse tragen die Schuld, dass 
auch die Nachbarländer sich gegen uns zuzuknöpfen 
beginnen, das ehemalige gegenseitige Entgegenkommen 
zwischen den Nachbarländern hat aufgehört in Folge 
jener abscheulichen und verdammenswerthen Rase, welche 
wir aus gewissen Landesblättern zu hören bekommen: 
„H inaus mit den Fremden" und der H err Abgeordnete 
Luckmann hat ebenso wahr gesprochen a ls  er nachwies, 
wie weit wir kommen werden, wenn man nichts anderes 
hört, a ls :  „Ven z n em šk u ta rji! ven s p tu jc i!“

Poslanec Štiklje:

Gospod Deschmann oporeka, da je  govoril o 
nemškem jeziku. Ne vem, če je  ravno izrečno rabil 
ta  izraz, ali jaz, ko sem čul njegov govor, imel sem 
neposrednji u tis, da ga je  imel v mislih, in prepričan 
sem, da vsi gg. poslanci v celi zbornici niso si mogli 
iz govora gosp. D eschm anna druzega misliti, nego da 
je  vedno cikal na nemški jezik. K ar se pa tiče sov-
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raštva do nemškega jezika, moram reči, da je ta 
trditev absurdna. Jaz sem dokazal, da sem prijatelj 
nemškemu jeziku, da spoštujem njegovo literaturo ter 
navzlic svojemu narodnemu stališču nikdar ne bi želel, 
da bi izobražen Slovenec popolnoma pozabil na nemški 
jezik. V tem oziru odločno zavračam trditve gosp. 
Deschmanna. (Dobroklici na levi — Dobrornfe links.)

Poročevalec Svetec:

S l a v n i  z b o r !
Generalna debata se je tako nekako razširila, 

kakor bi se ne bil nadjal. Začel je gosp. Deschmann, 
ki je rekel, da hoče spregovoriti v imenu velikega 
posestva v tej stvari. Ali jako sem se začudil, da 
o ravno onem predmetu, o katerem bi imel govoriti, 
tako rekoč ni spregovoril ne ene besede. Kajti mi 
obravnavamo danes peticijo do državnega zbora, da 
bi on sklenil postavo o dednem pravu na kmetih, 
katera postava mu je od visoke c. kr. državne vlade 
že predložena; to je predmet današnje pričujoče debate.

Ali o tem gospod poslanec Deschmann ravno ni 
čisto nič govoril. Zato bi jaz lahko molče šel memo 
tega njegovega govora, ako bi on ne bil vendar ne
koliko reči omenil, na katere do sedaj še ni dobil 
odgovora.

Prosim pa slavno zbornico za potrpljenje, da jo 
po tem dolgem razgovoru še nadlegujem.

Gospod Deschmann protestira zoper to, da bi 
bil on govoril za nemštvo in nemški jezik ; ali visoka 
zbornica je njegov govor tako razumela, kakor smo 
slišali iz besed mojih predgovornikov in reči moram, 
da sem tudi jaz tako nekako razumel. Kajti on je 
začel s tem, da mi črtimo Nemce, govoril je potem, 
v kakem žalostnem stanji je naše kmetsko ljudstvo 
in da doslej je bil naš program le narodna ravno- 
pravnost, s katerim programom pa izročamo nesreči 
naše ljudstvo. Zlasti je meni očital, da sem jaz v 
prejšnjih sesijah govoril o takih slovenskih kmetih, 
ki „Novice“ bero, „Novice-Bauern“ , in da sem po
vzdigoval take kmete, da oni bolje kmetujejo, in bolje 
gospodarijo, kakor drugi. Moja gospoda! tega mnenja 
sem jaz še dandanašnji in jaz mislim, da če kmet 
povsod ne napreduje, da temu ni krivo to, da imamo 
mi naroden program, in da trdimo, da naše ljudstvo 
se more le izobraziti v svojem maternem jeziku.

Moja gospoda! res je , mi imamo ta program, 
ali smo ga pa uže izvršili ? ali ni ravno ta stranka, 
katera je bila v pretečenem času gospodarica v de
želnem odboru, deželnem zboru, deželnem šolskem 
svetu, stavila vse mogoče zapreke, da se narodna 
ravnopravnost ne vresniči, in da imamo mi sedaj polne 
roke dela, da odpravimo te zapreke, da bi se naprimer 
naroden poduk v šolah zopet vpeljal, naroden poduk, 
katerega je nasprotna stranka kolikor mogoče iz šol 
odpravila?

Naj opozorim le na to, da postavim na štiri- 
razrednicah se po ukazih, ki so prišli iz deželnega 
šolskega sveta takrat, ko je bila na krmilu ravno nje 
večina, da se po tih ukazih podučuje nemščina, če 
vzamemo posebej eno šolo postavim v Ribnici, v 
prvem razredu po štiri ure, v drugem ih tretjem po 
pet in v četrtem po sedem ur na teden.

Moja gospoda! če se toliko časa potrati za poduk 
v nemškem jeziku, kaj ostane potem za druge pred-
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mete, zlasti za predmete, katere kmet potrebuje v 
svojem vsakdanjem življenji?

Tukaj so zadržki, da naše ljudstvo ravno v 
svojem izobraženji bolj ne napreduje; tukaj ni na
roden program kriv, ampak tu. je kriv zadržek, da 
se naroden program ne more izvršiti.

Nadalje je gospod poslanec Deschmann omenil 
železnico in je tako nekako rekel, kakor bi mi bili 
nasprotniki železnice; on je hvalil, koliko dobička 
nam ona donaša, koliko prešičev posebno vsako leto 
v tuje kraje izvaža.

Gospoda moja! kar se tiče dobička železnice, 
sem jaz teh misli, da v marsikaterih rečeh za nas 
niso popolnoma koristne. Vzemimo pridelovanje žita; 
to pridelovanje trpi' sedaj pri nas veliko škodo s tem, 
da se po železnicah žito prevaža v naše kraje iz takih 
dežel, ki so veliko rodovitne)e in se v njih velika 
množina žita prideluje tako, da nam njih konkurenca 
ubija naše žitno pridelovanje.

Ali to ni nikakor uzrok, da bi se mi po robu 
postavljali železnici. Ali se ne potegujemo leto za 
letom za dolenjsko železnico? in ali ni deželni odbor 
prinesel posebne predloge zastran te železnice? Ali 
slišali smo nekje, da j e  kranjska hranilnica, katere 
ud je tudi gospod Deschmann, svojega predsednika 
poklicala iz komitea za dolenjsko železnico (Klici — 
Rufe: Čujte, Čujte) in mu prepovedovala, biti ud tega 
komitea. Tedaj ne mi smo nasprotniki železnice, to 
bi se laglje od Vaše strani reklo.

Nadalje gospod Deschmann omenja, koliko naših 
ljudi gre vsako leto kruha iskat v tuje dežele, on je 
rekel, da 50.000 ljudi, in s tem nekako hotel reči, 
vidite, kako treba je, da znajo nemški, drugam morajo 
iti kruha služit, in to je le mogoče, če bodo nemški 
znali. On tega naravnost ni rekel, ali bralo se je to 
med vrsticami.

To je sicer resnica, da hodijo naši ljudje v tuje 
dežele, ali ni res, da bi hodili zlasti v nemške dežele 
in potrebovali zlasti nemškega jezika.

Statistika nam kaže, da gre vsako leto naprimer 
na Štajersko 14.140 ljudi — toda ne na nemško Šta
jersko, ampak na slovensko Štajersko; nadalje jih 
gre na Koroško 6234 in jaz mislim, zopet le bolj na 
slovensko Koroško; v Trst jih gre 11.051. Moja 
gospoda! jaz mislim, da jim tam nemščina prav malo 
ali nič ne koristi.

Na Hrvatsko jih pa gre vsako leto 5000; tam 
doli mislim zopet ne potrebujejo nemščine, ampak 
slovenščino.

Moja gospoda! iz tega vidimo, da naši ljudje v 
drugih krajih potrebujejo najprej slovenskega jezika 
in prav malo kedaj nemškega.

Pri tem ne morem si kaj, da bi ne odgovoril 
na eno njegovih opomb, ko je namreč rekel, da sedaj 
na Kranjsko hodijo nekateri iz Štajerskega in da si 
Štajerci mislijo Kranjsko deželo kakor kak Eldorado, 
kjer da se jim posebno dobro godi.

Na to moram odgovoriti, da pač grev na Štajer
sko na leto po 14.000 naših ljudi, ali iz Štajerskega ■ 
na Kranjsko jih pride po Statističnih izkazih le 1694, 
toraj ne Štajerci, ampak Kranjci iščejo na Štajerskem 
svojo srečo, ter je pri nas veliko manj Štajercev, ka
kor Kranjcev na Štajerskem.

Nadalje je on nekako svarilo izrekel proti temu, 
da naši mladenči gredo v tako obilnem številu na 
srednje šole. Zopet ne vem, zakaj se on tega tako

boji; saj na srednjih šolah se bodo nemškega naučili, 
česar jim v ljudskih šolah ni mogoče. Tedaj če je 
sreča znanje nemščine, tedaj bi gosp. Deschmann iz 
svojega stališča moral prigovarjati našim mladenčem, 
da gredo v srednje šole. Toda on ima neke druge 
skrbi in rekel je , da Kranjska se v novejšem času 
dela kakor Piemont, menda za Slovence.

Moja gospoda! jaz sicer ne vem, na kaj on to 
svojo misel opira, ali ko bi to bila resnica, bi-li bila 
morebiti to nesreča za nas, če bi hodili naši mladenči 
v obilnem številu v sosednje kraje; saj on ravno to 
svetuje. Po drugi strani je pa zopet rekel, če bomo 
mi imeli toliko domače inteligenci)e, potem bomo ptuj- 
cem branili k nam. Mislim, da to tudi ni nobena neum
nost, jaz mislim, da je zmirom bolje, da naš kruh 
jedo naši ljudje, kakor pa drugi, akoravno ni resnica, 
da bi mi p tujce črtili, ampak mi zahtevamo od njih 
le to, da zadostijo tistim pogojem, katere mi od na
ših ljudi tirjamo.

Nadalje nam je gosp. Deschmann očital, da je 
pri nas premalo varčnosti in da se ljudstvo naše hudo 
udaja žganjepitju in tudi kaplici Bacchovi, menda z 
drugimi besedami domačemu čvičku. Kar se žganja 
tiče, on graja, da se naši ljudje udajo žganju in iz 
druge strani pa nas graja, ko smo prinesli v upravnem 
odseku neko postavo zoper žganjepitje. Najpoprej
pravi: Za božjo voljo, kako se širi žganj epitje, potem 
pa graja, da bo vsaka gospodinja za špirit morala 
imeti licenco. Po mojih mislih, če se hoče zatreti 
žganj epitje, morajo biti tudi sredstva za to, ker po 
našem pregovoru ne more biti volk sit in ovca cela.

Na dalje nas opominja, naj mi, če delamo 
novo postavo o kmetskih domovih, pazimo, da se ne 
bo zgodilo, kakor takrat, ko smo delali velike občine, 
katere on zdaj prav za prav podtika narodni stranki, 
da je ona to napako naredila. To je res, narodnjaki 
smo sprožili to misel, ali tudi ona (desna — rechte) 
stranka ne sme pozabiti, kako je ona deželno vlado 
naskakovala, zakaj se ta postava ne potrdi. Toraj, 
če je kaka krivica, zadeva obe stranki enako.

Potem se poteguje gosp. Deschmann za kajžarje. 
Ne tajim, da so med kajžarji pošteni ljudje; — ali 
to ne vem, če je sreča, — da so kajžarji; ker potem 
bi tudi drugod na to delali, da se kmetska posestva 
razkosajo. Ali ljudje po svetu se ravno zarad tega 
pritožujejo, da se velika posestva kosajo iu kajže na
pravljajo.

Kar se tiče gosp. Luckmanna, on je resnico 
izrekel, da moramo paziti, da ptujcem naše dežele 
ne bomo preveč grajali. Ta opomba je dobra, ali 
naj si jo obe stranki zapišejo za ušesi, tedaj adresa 
te opombe po mojih mislih ni bila popolnoma prava. 
Naši časopisi so slovenski, katerih ptujci ne bero, 
ker jih ne razumejo, tedaj jih naši časopisi ne morejo 
strašiti, da bi ne hodili v našo deželo. To delajo 
le nemški časopisi, kateri neprenehoma grajajo našo 
deželo, posebno pa Ljubljanski korespondenti tako 
pišejo, da ptujci mislijo, da je naša kranjska dežela 
prava razbojniška jama. Toraj gosp. Luckmanna 
opombo mi je treba le poslati na pravo adreso.

Jaz bi še katero besedo spregovoril, ali časa 
ni. Za utrditev nasveta upravnega odseka mislim, 
da je gosp. poslanec dr. Vošnjak dobro razložil potrebo 
tega predmeta; toraj mislim, da mi ni treba več 
besedi tratiti v podporo te reči.
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Jaz toraj predlagam, da slavna zbornica sprejme 
nasvete upravnega odseka tako, kakor so predloženi. 
(Dobroklici na levi — Dobrorufe links.)

Deželni glavar:
Ker je generalna debata o tem predmetu tako 

dolgo trajala in ker imamo prežalostno dolžnost, naše
ga nepozabljivega tovariša poslanca viteza Schneida 
čez nekoliko časa spremiti k večnemu počitku, menim, 
da bi se debata o tej točki nadaljevala v prihodnji 
seji. Ako ni ugovora, bomo za danes prenehali in 
specialno debato v prihodnji seji pričeli.

(Pritrjuje se — Zustimmung.)
Slavni zbor! Na vprašanje, katero je v zadnji 

seji na me stavil gosp. poslanec Kersnik glede vpljiva 
posestnikov lož na oddajo gledališča, vsojam se sledeče 
odgovoriti: Deželni odbor je vse natanjko preiskoval, 
ali vkljub vsemu skrbnemu preiskovanju in prizadevanju 
ni mogel potrebnega materij ala pridobiti in tedaj tudi 
ni mogel priobčiti slavnemu zboru in dotične nasvete 
staviti. Razmere, kar so dotični odseki že leta 1882. 
sami pritrdili, so zelo zmedene in nejasne, posebno 
v pravnem obziru. Deželni odbor misli, da bo treba 
vso to reč zvedenemu pravniku izročiti v daljno

S e ja  s e  konča  ob 10. m inuti čez  12. u ro  popoludne.
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preiskovanje, ker le na podlagi strokovnjaškega 
mnenja bo mogoče deželnemu odboru določno poročati 
in svoje nasvete staviti, oziroma jih priporočati. Za
gotavljam, da bo deželni odbor s posebno pozornostjo 
postopal v tej zadevi tako, da bo mogoče v prihodnji 
sesiji to zadevo meritorično rešiti. (Dobroklici — 
Dobrorufe.)

Odsek za mestni Statut ljubljanski ima sejo 
jutri Vi 3. uri popoludne; upravni odsek zboruje jutri 
ob 11. uri dopoludne; gospodarski odsek danes ob 
5. uri popoludne in finančni odsek danes ob 6. uri 
popoludne.

Z dovoljenjem sl. zbora stavim na dnevni red 
prihodnje seje točke današnjega dnevnega reda, katere 
nismo danes rešili in sicer specialno debato o točki 
3., potem vse točke od 4. naprej.

Razun tega postavljam še sledeče predmete na 
dnevni red prihodnje seje: (Glej dnevni red prihodnje 
seje — Siehe Tagesordnung der nächsten Sitzung.)

Prihodnja seja bo v torek 7. oktobra ob 10. uri 
dopoludne.

Sklenem sejo.

Schluß der Sitzung 12 Ahr 10 Minuten Nachmittag.

Založil kranjski deželni odbor. Laibach. Druck Milli».


